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RATFFEISEN BANK ZRT., drustvo valjano
osnovano po pravu Republike Madarske (ranije
Raiffeisen Bank RL.; sjediste: 1054 Budimpesta,
Akadémia u. 6.; broj registracije: 01-10-04 1042;
statisticki broj: 10198014-6419-114-01), OIB:
59798599060 ("Cedent’);, < -csoremsiciiiniamens

Bohemian Financing Zartkorien Mikods
Részvénytiarsasdg sa sjedistem na adresi u
Budimpesti 1148, Kerepesi ar 52, Madarska,
upisano u Trgovatki sud Budimpedte-Glavni
Sud, pod brojem  01-10-047030, OIB:
23021179492, kao cesionar ("Cesionar” j-—--
(Cedent i Cesionar zajedno kao "Ugovorne
strane”, a svaki kao "Ugovorna strana") -————- -
sklopili su dana 7. lipnja 2019. (sedmog lipnja
dvijetisucedevetnaeste) godine sljedeéi; -—---—--

~--—ess-—SKRACENI OBRAZAC -~ eee -
— UGOVORA O CESLI-cemmmeeee -
------------------- ("Ugovor") —-eeeememae .

I.  Cedent ovime potvrduje da je Ugovorom
@ ustupu trazbina od duna 2. travnja 2019,
(drugi  travnja  dvijetisucedevetnaeste)
godine sklopljenim izmedu Cedenta kao
ustupitelja | Cesionara kao primatelja
ustupanja ("Ugovor o ustupu trazbina")
Cedent neopozivo i bezuvietno ustupio i
premo  Cesionaru  sva svoja  prava,
dospjela potrazivanja i koristi koje ima
prema dufniku Dalmdacia Holiday Kit
"f.a." (sjediSte: 1023 Budimpests, Urbmi
ut 30.; broj registracije: 01-09-701832;
porerni broj:  [2753813-2-4], OIB:
20912053333 "Duinik") u iznosu
navedenom u Prilogu | ovog Ugovora, a
sukladno irvodu 1z poslovnibh knjiga
Cedenta, a koja potrativanja proiziaze iz
i su povezana s Ugovorom o
dugoroénom  zajmu ¢ iznosu od
57.236.000 eurm (na  madarskom:
"Hosszulerdratd  Hitelszerzidés")  broj
PES-05-03-06, sklopljenim 15, travnja
2005, irmedu  izmedu Cedenta  Kao
zajmodaves 1 Duznika kao zajmoprimea,

RAIFFEISEN BANK ZRT. a company
incorporated and registered under the laws of
Hungary (formerly knmown as Raiffeisen Bank
Re; registered seat: 1054 Budapest, Akadémia u.
6., registrution number: 01-10-041042; statistical
number: 10198014-6413-114-01). (OIB) PIN:
59798399960 (the "Assignor™), and

Bohemian Financing Zdrtkbrien Mikido
Részvénytdrsasdg with registered seat in 1148
Budapest, Kerepesi ut 52, Hungary, registered by
the Company Court of Budapest-Capital
Tribunal under number 01-10-047030, (OIB)
PIN: 23021179492, as assignee (the "Assignee”)

{the Assignor and the Assignee together as
"Parties” and each as "Party”)

executed on 7 June 2019 the following:

SHORT - FORM ASSIGNMENT
AGREEMENT
("Agreement”)

I. The Assignor hereby confirms that by the
Agreement  on  the  Assignment  of
Receivables dated 2 April 2019 between the
Assignor as assignor and the Assignee as
assignec (the "Assignment Agreement")
the Assignor irrevocably and
unconditionally assigned and transferred 1o
the Assignee all of its rights, claims and
interests  outstanding  against the  debtor
Dalmdcia Holiday KR, "fa." (registersd
seat: 1023 Budapest, Urdémi @ 50
registration number;  01-09-T01832; tax
number:  12753815-2-41, (QIB)  PIN:
20912053333 the "Debtor”), in the amount
as stipulated in the Annex 1 (o this
Agreement based on the Assignor's excerpt
rom commercial records, which ¢laims are
anising out of or in conneclion with the
EUR 57.236,000 Facilities Agreement (in
Hungarian: " Hossztilefdratu
Hitzlszerzddes") no. PFS-05-03-06 entered
on 15 April 2005 between Asignor as
lender and the Debtor as debtor and as
amended between the Asignor and the



a kako je isti izmijenjen i dopunjen
izmedu Cedenta i DuZnika dana 22
prosinca 2005.. 18. svibnja 2006, 15.
studenog 2007, 3. ofuka 2008. i 3.
srpnja 2009, te izmijenjen i protiséen
dana 18. kolovoza 2011. godine u obliku

javnobiljeznicke isprave broj:
F1O15/U/1185/2011 - javni biljeznik dr.
Judit Bokai izmedu Cedenta kao

zajmodavea | Dufnika kao zajmoprimca
{("Ugover o dugorofnom zajmu”) i
drugim dokumentima koji su navedeni u
Prilogu I ovog Ugovora
("PotraZivanja™), a Cesionar je potvrdio
da prihvaca takav ustup i prijenos
L o T R —

Ugovome strane ovime izridito potvrduju
i izjavljuju da na Cesionara, sukladno
Clanku 81. Zakona o obveznim odnosima,
prelaze i sva sporedna prava vezana uz
Potrazivanja kao $to su hipoteke, zaloZna
prava, i mjenice koji su navedeni u
Prilogu 2 ovog Ugovora, kao i prava iz
Ugovora s jamcem, prava na kamate i bilo
koji drugi instrument osiguranja na koji
se primjenjuje pravo Republike Hrvatske
kao i bilo koje drugo prave vezano uz
PotraZivanja.

Cedent ovime izrigito  potveduje i
izjavijuje da na Cesionara prenosi sva
prava iz svih i svake pojedine zaduznice
koje su navedene u Prilogu 3 ovog
Ugovora, sve u skladu sa odredbama
Clanka 214, stavak 4. i 185, stavak 1. i 2.
Ovrinog zakona vaZedeg na dan sklapanja
ovog Upovora -

e L e——

Ugovome strane ovime izritito potvrduju
i tgavliuju da na Cesionara prelaze i sva
sredstva osiguranja na koja se primjenjuje
pravo Republike Hrvatske o oves s
PotraZivanjima, o koja su glasila na
Cedenta, te da je Cesionar oviasten stupiti
u hilo koji postupak pokrenut od strane
Cedenta, ukoliko je o moguée temeljem
zukona. pokreruli  ovrhu na  temelju
takvih isprava kao i ostvariti sva druga
prava temeljem takvih isprava, ———----eeeeen

2

Debtor on 22 December 2005, 18 May
2006, 15 November 2007, 31 March 2008
and 3 July 2009 and amended and restated
on 18 August 2011 in the form of a notarial
deed number: 11015/U/11852011 - dr,
Judit Bdékai notary public between the
Assignor as lender and the Debtor as
borrower (the "Facilities Agreement”). and
other documents which are listed in the
Anmnex | to this Agrcement (the
"Receivables”) and the Assignee confirmed
acceptance  of such assignment of the
Receivables.

The Parties hereby explicitly confirm and
state that, pursuant to Article 81. of Civil
Obligations Act, all rights ancillary to the
Receivables, such as mortgages, pledges
and. promissory notes which are listed in
the Annex 2 to this Agreement, as well as
guarantees, interest and any other security
instruments that are governed by Croatian
law as well as any other rights ancillary o
the Receivables, are transferred 1o the
Assipgnee,

I'he Assignor hereby explicitly confirms
and states that all the rights from all and
each individual debenture, which are
listed in Annex 3 to this Agreement, shall
be transferred to the Assignee. all in
accordance with provisions of Article 214
paragraph 4 and Article 185 paragraphs |
and 2 of the Enforcement Act in force at
the moment of signing of this Agreement.

The Parties hercby explicitly confirm and
state that all collaterals in Assignor's
favor and which arc govemed by Croatian
law and related to the Receivables are
transierred to the Assignee and that the
Assignee is entitled to participate in any
proceeding initiated by the Assignor, to
the extent legally possible, to initiate
enforcement on basis of such deeds. as
well as o enforce all other rights arising
from such deeds.

£



Cedent ovime izritilo dozvoljava |
ovlaicuje Cesionara da se, sukladno
Elanku 319. Zakona o vlasnidtvu i drugim
stvamim  pravima, upide kao zaloZni
vjerovnik (ili kao bilo koji drugi osigurani
vierovnik) umjesto Cedenta u  svim
upisnicima, a posebice
Zemljisnoknjiznim  odjelima nadleznih
Opéinskih sudova, Upisnicima sudskih i
javrobiljeznickih osiguranja  koje vodi
Financijska ~ Agencija i  registru
nematerijalizicanih  vrijednosnih  papira
koji vodi Sredismje klirinsko depozitarno
drustvo d.d., i 1o v odnosu na zalozna
prava, fiducijarne prijencse vlasniStva,
cesije radi osiguranja i bilo koja druga
sporedna prava i bilo koje druge
instrumente  osiguranje, a kojima su
osigurana  Potrazivanja navedena u
Prilogu | ovog ugovora. Nikakvo dodatno
odobrenic ili suglasnost Cedenta za takvu
promienu nede biti potrebno. --me------—- .

Radi izbjegavania svake sumnije, &lankom
5. ovog Ugovora, izmedu ostalog, Cedent
izricito dozvoljava i ovladéuje Cesionara
da se upise kao zaloZni vjerovnik umjesto
Cedenta u  Zemljisnoknjiznom odjelu
nadleZnog Opéinskog suda u odnosu na
hipoteku ili  hipowke upisane na
semljidnoknjiznim  Cesticama, koje su
navedene u Prilogu 2 ovog Ugovora, —---

Ovaj Ugovor stupa na snagu na dan

njegove solemnizacije. Irogkove
solemnizacije  ovog  Ugovora  snosi
Cesionar, —

Ovaj ugovor je sastavljen | potpisan na
temelin odredy | uvieta odredenih o
Ugovoru o ustupu trazbina iskljudivo u
svrhu registracije uswupa Potrazivanja |
povezanih sredstava osiguranja navedenih
u Prilogu 2 #/6 Prilogu 3 ovog ugovora te
stoga ne zamjenjuje delalini  ugovor
skloeplien izmedu Ugovornih sirana te
utvrder. u L govoru o ustupu tradbina, -----

3.

The Assignor hereby explicitly allows
and authorizes the Assignee to register as
pledeee, according to the Aricle 319, of
Croatian Act on Ownership and Other
Real Rights, (or as any other secured
creditor) instead of the Assignor with all
registries, and especially with the Land
Registry of the competent Municipality
Court, the Registry of Court and Notarial
Securities maintained by FINA and the
Registry of Dematerialized Securities
maintained by the Central Depository and
Clearing Company Inc., in relation to
pledges, fiduciary transfer of ownership,
assignments for security purposes and any
other ancillary rights and any other
security  instruments  securing  the
Receivables that are listed in Annex 1 w0
this Agreement. No further consent or
approval of the Assignor shall be
necessary for such amendment.

For avoidance of any doubt, by Article §
of this Agrcement, the Assignor hereby
explicitly allows and authorizes, among
others, the Assignec to register as the
mortgagee instead of the Assignor with
the land Registry of the compctent
Municipality Court in relation to the
muortgage(s) registered over land plots,
which are listed in Anpnex 2 to this
Agrecment

This Agreement shall enter into force on
the  date  of  its  notarization,  The
notarization costs shall be paid by the
Assignes.

This Agreement has been prepared and
signed on the basis of the terms and
conditions set oul in the  Assignment
Agreement exclusively for the purpose of
evidencing the transier of the Receivables
and the related security interests listed in
Annex 2 andfor Annex 3 o this
Agreement, and therefore, it shall net
substitute Lhe detailed agreement belween
the Purties as set out in the Assignment

)
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Za ovaj Ugovor mjerodavne je pravo 9,
Republike Hrvatske | tumadit ée se po
pravu Republike Hrvatske -~——--—

—————

Ovaj Ugovor sklopljen je na hrvatskom | 10
engleskom  jeziku. U slutaju razlike
izmedu verzija. mjerodavna je hrvaiska
verzija.

Apreement.

This Agreement is governed by Croatian
law and shall be construed in accordance
with Croatian law.

This Agreement is executed in Croatian
and English languages. In case of
discrepancies, the Croatian version shall
apply,

Datum/Date: 7. lipnja 2019./ 7 June 2019

Luka Rimac

Opunomodenik / Proxy

Bohemian Financing Zartkdrlen Mukddd Részvénytarsasag

Marifa Gojevi¢ Sparavec
Opunomaoéenik / Proxy



Annex I

Receivables

(i) Excerpt from the Assignor’s commercial records evidencing total outstanding amount of the
claim on the date of the assignment

CERTIFICATE

On behalf of Raiffeisen Bank Zrt. (1054 Budapest, Akadémia utca 6., hereinafter: the "Bank”) it is hereby
certified that the Bank has the following total outstanding amount of the claim against the debtor
Dalmicia Holiday Kft. "f.a," (registered seat: 1023 Budapest, Urom it 50.; registration number: 01-
09-701832; tax number: 12753815 2-41, (OIB) PIN: 20912053333) as of this day:

] . LOAN ICONTRACTUAL) DEFAULT REGISTRATION

TR PRINCIPLE INTERESTS COSTS INTERESTS FEE TOTAL

I

[ EUR 21524 970.87 2.779.797.31 50230 . 10958 284,24 35.3131.292.00 1
]

{'HTF 5 2 311217.339.- 15,788 263,40 342,700 - 47 34%.302,.40

This certificate does not constitute any kind of commitment on behalf by the Bank,

Budapest, T ‘jun'g Aoh9

Sincerely, .
Haiffersen Bank 7r1.
: 1054 Budapest, Akadémia ulc 6.
M ke Sl d’ﬂ!\ u,
Name: Gabriclla Kardos Name: Néra Szaboné Kives
Function: Depaty - Director Function: W manger

Raiffeisen Bank /.



Prilog 1
Potrafivanja

(i) Izvadak iz poslovnih knjiga Cedenia kojim se potvrduje ukupan iznos dospjelog potraZivanja na
dan ustupa

CERTIFICATE

U ime i za ratun Raiffeisen Bank Zrt. (1054 Budapest, Akadémia utca 6., dalje u tekstu: "Banka’)
ovime se potvrduje da Bank prema duzniku Dalmicia Holiday Kft. "La.” (sa sjediftem u 1023
Budapest, Urémi Gt 50.; broj registracije: 01-09-701832; porezni broj: 12753815-2-41. OIB:
20012053333) ima sljedeci ukupan iznos dospjelih neplacenih potraZivanja sa stanjem na danafnji dan:

| o | | moon | R | R | e
’Euu 1| 21524 970,87 3771979751 |  50.239- | 10958.28424 S 35.313.292,02 |
HUF i 11217339 .- 15788 263,40 342,700 - 47 348.302.40 ]

(rva potvrda ne predstavlja bilo kakvo preuzimanje obveza od strane Banke.

Budimpesta, +. &waq__ Aoiq.

§ poitovanjem.
Raiffeisen Bank Znt. il oy i
B
"@A&"‘" (oo QQ_QQ\ Mfm [M—E—"'
Ime: Gabriella Kardos Ime: Néra Szabdné Kives
Funkeija: Deputy-Director Funkecija: Manager

Raiffeisen Bank 2.



(if) Pojedinosti o Ugovoru o dugorolnom zafmu

Ugovor o dugorofnom zajmu (na madarskom:
"Hosszudejarati Hitelszerz6dés™) broj PFS-05-03-
06, u iznosu od 57.236.000 eura sklopljen 5.
travnja 2005. izmedu Cedenta kao zajmodavca i
Duznika kao zajmoprimea, a kako je isti izmijenjen
i dopunjen izmedu Cedenta i Dufnika dana 22.
prosinca 2003, |8 svibnja 2006., 15, studenog
2007, 31, ofujka 2008. i 3. srpnja 2009. te
izmijenjen i prodiséen dana 18. kolovoza 2011,
godine u obliku javnobiljeZni¢ke isprave broj:
LIOISAU/ 1852011 - javni biljeknik dr, Judit Bokai
izmedu Cedenta kao zajmodavea | Duznika kao
zajmoprimea ("Ugovor o dugoroénom zajmu”).

(it) Details of the Facilities Agreement

Facilites Agreement {in Hungarian:
"Haosszulejdrati Hitelszerzddés") no. PFS-05-03-06
in an amount of EUR 57,236,000 entered on 15
April 2005 between Asignor as lender and the
Debtor as debtor and as amended between the
Asignor and the Debtor on 22 December 20035, |8
May 2006, 15 November 2007, 31 March 2008 and
3 July 2009 and amended and restated on 18
August 2011 in the form of a notarial deed number:
11015/0/1185/2011 - dr. Judit Bokai notary public
between the Assignor as lender and the Debtor as
borrower (the "Facilities Agreement”).



Prilog 2

(i) Pojedinosti zaloZnih prava/hipoteka i drugih

sredstava vsiguranja

a) zalofna prava (hipoteke) osnovane u korist

Cedenta radi osiguranja tradbine u visini od
57.236.000,00 EUR, uvedano za kamate,
naknade i sve trofkove na temelju Sporazuma
o zasnivanju zaloZnog prava na nekretninama
od 25, travnja 2005 (solemniziranog od
strane javnog biljeZnika Vladimira Marfinka
iz Zagreba 25. travnja 2005, pod poslovnim
brojem OU-675/05-1) sklopljenog izmedu
Cedenta, Dufnika | druftva Jelsa d.d., Jelsa,
Jelsa 246, OIB: 51177655549 (“Jelsa™), a
kako je isti izmijenjen | dopunjen Aneksom
br. | uz Ugovor o zasnivanju zalofnog prava
na nekretnini od 23, kolovera 2011
(solemmiziramim od strane javnog biljeZnika
Marijana Juniéa iz Zagreba 26. kolovosa
2011, pod poslovnim  brojem  OV-
1069472011} sklopljenim 1zmedu Cedenta,
drudtva Jelsa i Duwimika radi osiguranja
trazbine Cedenta u wvisini od 21.524 970,87
FUR, uveéano za kamatc. naknade i sve
troskove, upisanima u  7emljidne knjige
Opéinskog suda u Splitw, Zemljidnoknjizni
odjc! Stan Grad pod poslovnim brojevima Z-
67108, Z-133%911 @ Z-19628/2019,
shiededim nekretninama u vlusnistvu drudeva
Julsa

o 1o nekretnini osmadeno]  kao  sk.Ebr
16572, u naravi "SAGRADA -
APARTMAN 2" povrdine 273 m,
k.Bbr, 16777, u narav: "ZGRADA -
APARTMAN 1" povidine 270 m2,
zhotbr, 1677, u paravi "ZORADA

PAVILION 3" povesine 112 m2, #k.&.br.
16718, unaravi "ZGRADA — PAVILION
6" povedine 112 m2, #zk.d.br. 16749, u

i)

Annex 2

(i) Details of pledges/mortgages and other
security inferest

mortgages established in favour of Assignor
for purpose of securing the claim amounting
to EUR 57,236,000.00 along with interest,
feces and all costs  under Mortgage
Agreement dated 25 April 2003 (solemnized
by notary public Vladimir Marlinko from
Zagreb on 23 April 2005 under no, OU-
675/05-1) executed between  Assignor,
Debtor and Jelsa d.d., Jelsa, Jelsa 246, PIN:
51177655549 ("Jelsa”), amended with
Annex No. | to the Morigage Agreement as
of 23 Aupust 2011 (solemnized on 26
August 2011, under no. OV-10694/2011 by
the notary public Marijan Juri¢ from Zagreb)
executed between the Assigmor, Jelsa and
the Debtor for purpose of securing the cluim
amounting to CUR 21,524,970.87 along
with interest, fees and all costs, over the real
estate owned by Jelsa and registered in land
registry of the Municipal Court in Split,
Land Registry Division Stari Grad under
reference No. Z-671/05, Z-133%11 and 7-
196282019 and over following real estate
owned by Jelsa:

s on real estate registered as land plot no,
16572, in pawre "ZGRADA -
APARTMAN 2", surface of 273 m2,
fand plot no, 16747, in nature "ZGRADA
- APARTMAN I°, surface of 270 m2,
land plot no. 16717, in  nature
"AGRADA - PAVILJION 5", surfice of
112 m2. land plot no. 167/18, in nature
"AGRADA - PAVILION 6", surface ol



nargvi "ZGRADA - PAVILION 7"
povriine |12 m2, ukupne povriine 879
m2, upisanoj v zk.ul.br. 3130, k.0. Jelsa;

na nekretnini oznatenvy kao zk.&.br.
163/4, u naravi "ZGRADA" pov-iine 169
m2, zk.&.br. 16376, u naravi "ZGRADA —
RECEPCHA" povriine 108 m2, zk.¢.br.
164/1, u naravi "SUMA" povrsine 1647
m2, zk.tbr. 1651, u naravi "SUMA"
povriine 4666 m2, zk.&.br. 16772, u naravi
"APARTMAN SCORPIO" povriine 163
m2, #k.é.br, 16773, u naravi
"APARTMAN STATERA" povriine 164
md,  zk.&br 1674, U naravi
"APARTMAN SAGITARIUS" povriine
84 m2, zkébr. 167%6. u naravi
"APARTMAN AQARIUS" povriine 169
m2, zZk.ibe 16710, u  naravi
"APARTMAN CAPER" povrdine 169 m2,
#k.Cbr. 167/16, u naravi "ZORADA -
PAVILION 4" povriine 112 m2, zk.&br
167/20, u naravi "SUMA" povrsine 21728
m2, ukupne povriine 29181 m2, upisangj
u zk.ul.br. 2857, k.o, Jelsa;

na nekretnini oznafens) kao  2k.ébr
167/14, u naravi "POSLOVNA ZGRADA
OLEA", povedine 418 m2, upisanoj u
sk.ul.br. 3345, k.o, Jelsa, i to na sljededim
suvlasnickim dijelovima:

o 43/1000 suvlasnickog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-1);

o 431000 suvlasnickog dijela vpisanog
kao FTAZNO VLASNISTVO (E-2);

o 431000 suvlasnickog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-3);

112 m2, land plot no. 167/19, in nature
"ZORADA - PAVILION 7°, surface of
112 m2, total area surface of 879 m2,
registered in land registry sheet no. 3130,
cadastral municipality Jelsa;

= on real estate registered as land plot no.

163/4, in nature "ZGRADA" surface of
169 m2, land plot no. 163/, in nature
"ZGRADA - RECEPCUA", surface of
108 m2, land plot no. 164/1, in nature
"SUMA”", surface of 1647 m2, land plot
no. 165/1, in nature "SUMA", surface of
4666 m2, land plot no. 16772, in nature
"APARTMAN SCORPIO", surface of
165 m2, land plot no. 167/3, in nature
"APARTMAN STATERA", surface of
164 m2, land plot no. 167/4, in nature
"APARTMAN SAGITARIUS", surface
of 84 m2, land plot no. 167/6, in nature
"APARTMAN ADARIUS", surface of
169 m2, land plot no. 167/10, in nature
"APARTMAN CAPER", surface of 169
m2, land pit mo. 167716, in nature
"ZGRADA — PAVILION 4%, surface of
112 m2, land plot no. 167/20, in nature
"SUMA™, surface of 21728 m2, total arca
surface of 29181 m2, registered in land
registry  sheet no. 2857, cadastral
municipality Jelsa;

on real estate registered as land plot no.
167/14,  in  nature  "POSLOVNA
ZGRADA OLEA", surface of 418 m2,
registered in land registry sheet no, 3365,
cadastral municipality Jelsa, on the
following ownership parts:

5 431000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-1);

a 431000 parts of ownership described
ns CONDOMINIUM (E-2);

v 431000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-3)

A

G



o 431000 suvlasnickog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-4);

o 431000 suvlasnitkog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-5);

o 4¥1000 suvlasnickog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-6);

o AN1000 suvlasnitkog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-7);

o 4¥1000 suvlasnitkog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-8);

o BL/1000 suviasnitkog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-9),

o BY1000 suvlasniékog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-10);

o 8I/1000 suvlasnitkog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-11);

o 811000 suvlasnickog dijela opisanog

kao ETAZNO VLASNISTVO (E-12),

89/1000 suvlasnitkog dijela opisanog

kao ETAZNO VLASNISTVO (E-13);

o B0/1000 suviasniCkog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-14);

o 80/1000 suvlasni¢kog dijela opisanop
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-15);

c 8V1000 suvlasnickog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (C-16);

o

na nekretnini osnadenoj kao sk &b

167715, u naravi "POSLOVNA ZGRADA

SORBUS™, povidine 209 m2. upisanoi u

zk.ui.br. 3363, k.o. Jelsa, i to na sljedecim

suvlasni¢kim dijelovima:

o 8/100 suvlasnitkog dijela opisanog kao
ETAZNO VLASNISTVO (E-1 ),

o 8/100) suvlasnitkog dijela opisanog kao
ETAZNO VLASNISTVO (E-2);

o 9100 suvlasni¢kog dijela opisanog kao
ETAZNO VLASNISTVO (E-3);

o W00 suvlasnickog dijela opisanog kao
ETAZNO VLASNISTVO (E-4);

o 17100 suvlasnitkog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-5);

o 16100 suvlasnickog dijela opisanng
kao ETAZNGO VEASNISTVO (1-6);

o 43/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-4);

o 43/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-5);

o 43/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-6);

o 431000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-Ty;

o 431000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-8Y);

o BI/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-9);

o 82/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-10Y;

o 81/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-11);

o RI/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-12);

o BO1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-13):

o BO/1000 pants of ownership described
gs CONDOMINIUM (E-14Y

o BOJIOO0 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-15);

o B2/1000 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-16);

on real estate registered as land plot no.

167/15, in  nature  "POSLOVNA

LGRADA SORBUS", surface of 209

m2, registered in land registry sheet no.

1363, cadastral municipality Jelsa, on the

following ownership parts:

o BA100 parts of ownership described as
CONDOMINIUM (E-1);

o B/100 parts of ownership described as
CONDOMINIUM (E-2);

o W00 parts of ownership described as
CONDOMINILUM (E-3);

o 9100 parts of ownership described as
CONDOMINIUM (E-4);

o 177100 parts of ownership described
as CONDOMINIUIM (E-5)

o 1600 parts of ownership described



o 16/100 suvlasnickog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-7);

o 1100 suvlasnickog dijela opisanog
kao ETAZNO VLASNISTVO (E-8);

* na nekretnini ozmafenoj kao zk.&br

16274, u naravi "ZGRADA" povriine B3
m2, zktbr. 162/5, u naravi "SUMA
NEPOLODNO ZGRADA" poyrsine 3061
m2, od éega "SUMA" povrdine 1983 m2 |
"ZGRADA"™ povriine 1078 m2, zk.t.br.
162/6, u naravi "SUMA - NEPOLODNO
- ZORADA" povriine 1444 m2, od 2ega
"SUMA" povrdine 1091 m2 i "ZGRADA"
povriine 353 m2, zk.&.br. 162/7, u naravi
"SUMA - NEPOLODNO - ZGRADA"
povriine 2288 m2, od dega "SUMA"
povrine 1870 m2 i "ZGRADA" povrine
MNE m2, zkébr. 164/3, u  naravi
"POSLOVNA  ZGRADA  GEMINI"
povrdine 328 m2, zk.é.br. 167/5, u naravi
"APARTMAM - PISCES" povrdine 169
m2, zk.ébr. 16712, u naravi "HOTEL
FONTANA" povrdine 1149 m2, zk.&.br.
167/13, u naravi "SUMA" povriine 9932
m2, zk.Ebr. 1734/3, u naravi "DVOR"
povriine 204352 m2, zk.Ebr. 1736, u
naravi "NEPLODNO - TENIS" povriine
2221 m2, #kiébr. 17372, u naravi
"KUCA - MOTEL" povrdine 3807 m2,
k. Cbr. 2465, u naravi "ZGRADA -
BAZEN" povriine 279 m2, ukupne
povrdine 43215 m2, upisanoj u zk.ul.br,
2858, k.o, Jelsa;

ma nekretnini  oznacenoj kao zk.&br
16474, u naravi "POSLOVNA ZGRADA
CANCLER" povriine 328 m2, «k.ébr

as CONDOMINILIM (E-6);

o 16/100 parts of ownership described
as CONDOMINIUM (E-7);

a 17100 parts of ownership described
as CON DOMINIUM (E-8 ;

= on real estate registered as land piot no.

162/4, in nature "ZGRADA" surface of
85 ml, land plot no. 162/5, in nature
"SUMA - NEPOLODNO ZGRADA",
surface of 3061 m2, of which "SUMA"
with surface of 1983 m2 and "ZGRADA"
with surface of 1078 m2, land plot no.
1626, in  nawre "SUMA -
NEPOLODNO - ZGRADA", surface of
1444 m2, of which "SUMA" with surface
of 1091 m2 and "ZGRADA" with surface
of 353 m2, land plot no. 162/7, in nature
"SUMA ~ NEPOLODNO - ZGRADA",
surface of 2288 m2, of which "SUMA"
with surface of 1870 m2 and "ZGRADA"
with surface of 418 m2, land plot no.
164/3,  in nature  "POSLOVNA
ZGRADA GEMINIY, surface of 328 m2,
land plot no. 167/5, in npature
"APARTMAN - PISCES®, surface of
169 m2, land plot no. 167/12, in nature
"HOTEL FONTANA", surface of 1149
m2, land plot no. 167/13, in nature
"SUMA", surface of 9932 m2, land plot
no. 173473, in nature "DVOR", surface of
20452 m2, land plot no. 1736, in nature
"NEPLODNO - TENIS", surface of 2221
m2, land plot mo. 173772, In nature
"KUCA - MOTEL", surface of 3807 m2,
land plot no. 2463, in nature "ZGRADA
- BAZEN", surface of 279 m2, total area
surface of 45215 m2. registered in land
registry  shect no. 2858, cadastral
municipality Jelsa;

on real estate registered as land plot no,
16474, in nature "POSLOYVMNA
ZOGRADA CANCLER", surface of 328

/.
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1653, u naravi "ZGRADA LEO"
povisine 169 m2, ukupne povriine 497
m2, upisanoj u zk.ul.br, 1773, k.o, Jelsa,

na 65113 suvlasnitkog wudiela na
nekretnini upisanoj u zk.¢.br. 1231/57, u
naravi "ZGRADA" povidine 113 m2,
ukupne povrdine 113 m2, upisana u
zk.ul.br. 3073, k.o. Jelsa;

na nekretnini oznadenaj  kao  2k.Cbr
162/8, u naravi "SUMA" povrdine 575
m2, zk&br. 1629, u naravi "SUMA"
povriine 93 m2, zk.&.br. 162/10, u naravi
"GAJ" povrine 1652 m2, k.&.br, £k.C.br.
1231/55, u naravi "DVOR | ZGRADA"
povr§ine 79 m2, od &ega "DVOR"
povrdine 8 m2 i "ZGRADA™ povriine 71
m2, zk.t.br. 1231/56, u naravi "DVOR |
NADSTRESNICA" povriine 134 m2 od
fega  "DVOR" povrdine 22 m2 |
"NADSIRESNICA" povriine 112 m2,
zk.E.br. 173446, u naravi "PUT" povriine
239 m2, zk.&br. 1738/2, u naravi "PUT"
povedine 743 m2, zk.&br. 2463, u naravi
"DVOR" povriine 74 m2, zk & br. 2464/3,
u naravi "DVOR" povréine 120 m2 te
7k.cbe. 2968/2, u naravi "VINOGRAD"
povtdine 678 m2, ukupne povrdine 4387
m2, upisanih u zk.ul.br. 2839, k.o. Jelsa;

m2, land plot no. 165/3, in nature
"ZGRADA LEQ", surface of 169 m2,
total area surface of 497 m2, registered in
land registry sheet no. 1773, cadastral
municipality Jelsa,

on 65/113 parts of ownership on real
estate registered as land plot no. 1231/57,
in nature: “ZGRADA", surface of 113
m2, total area surface of !13 m2,
registered in land registry sheet no. 3073,
cadastral municipality Jelsa;

on real estate registered as land plot no.
162/8, in nature: "SUMA", surface of
575 m2, tand plot no. 16219, in nature
*SUMA", surface of 93 m2, land plot
162/10, in nature: "GAJ" surface of 1652
m2, land plot 1231/55, in nature "DVOR
| ZGRADA", surface of 79 m2, of which
"DVOR" surface of 8 m2 and
"ZGRADA" surface of 71 m2, land plot
no, 1231/56, in nawre: "DVOR |
NADSTRESNICA" surface of 134 m2 of
which "DVOR" surface of 22 m2 and
"WADSTESNICA" has surface of 112
m2, land plot no. V73406, in nature:
"PUT" surface of 239 m2, land plot na,
173872 in mature:; "PUT" surlace of 743
m2, land plot no. 2463, in nature
"DVOR" surface of 74 m2, land plot no.
246473, in nature "DVOR" surface of 120
m2 and land plot no. 296872, in nature:
"VINOGRAD" surface ol 678 m2, toal
surface of 4387 m2, registered in the land
registry  sheet no. 2859, cadastral
municipality Jelsa;

e u vlasniStvu gospodina Ante DruZijanica s
prebivalidtem u Telsi, Jelsa 90
JIB: 1786351 1809:

and owned by Mr Ante Drudijanié from
Jelsa, Jelsa 90, PIN: 1786351 1809:

* na nekretnini oznafeno] kao k. obr,
2074102, u naravi "SUMA" povrine 231

s on real estate registered as land plot no
207:102, in nature: "SUMA”, surface of

‘-



m2, ukupne povriine 231 m2, upisanoj u
Zk.ulbr. 3672 (ranije upisana u zk.ul.br.
2859), k.o. Jelsa: i

b) zaloZna prava (hipoteke) osnovane u korist

Cedenta radi osiguranja tra2bine u visini od
57.236.000,00 EUR, uvetano za kamate,
naknade i sve trofkove na temelju Sporazuma
o zasnivanju zaloznog prava na nekretniniama
od 7. lipnja 2005. (solemniziranog od strane
javnog biljeznika Vladimira Mar¢inka iz
Zagreba 7. lipnja 2005. pod poslovnim
brojem OU-929/05-1) sklopljenom  iemedu
Cedenta, DuZmka i druftva Hoteli Jadan d.4,
Gradac, Jadranska 2, OIB: 18099276986
{"Hoteli Jadran"), a kako je isti izmijenjen i
dopunjen Angksom br. | uz Ugovor o
zasnivanju zaloZnog prava na nekretninama
od 23. kolovoza 2011, (solemniziranim od
strane javnog biljednika Marijana Jurica iz
Zagreba 26. kolovoza 2011, pod poslovnim
brojem OV- 10676201 1) skloplienim izmedu
Cedenta, drudtva Hoteli Jadran i Du?nika radi
osiguranja tratbine Cedenla o visini od
21.524970,87 EUR, uvetano za kamate,
naknade i sve trofkove, upisane u zemljidne
knjige  Opéinskog suda o Makarskaj,
ZemljiSnoknjizni  odiel Makarska pod
poslovnim brojevima Z-1615/05 | Z-3599/13
{veza 7-3023/1 1} na stjedecim nekreininama u
vlasnistvu drustva Hoeli Jadran:

e zkébr 699 ZOGR,  u o naravi
"POSLOVNA ZGRADA" povriine 245
m2, zk.C.br. 700 ZGR, u naravi "HOTEL
LABINECA" povriine 2015 m2 i
zk &br 3147, u naravi "DVORISTE 1
SPORTSKI TERENI" povedine 5218
m2, ukupne povriine 7478 m2, upisane u
sk.ulbr, 1977, koo, Gradag;

231 m2, total surface of 231 m2,
registered in the land regisiry sheet no.
3672 (earlier registered in land repistry
sheet no. 2859), cadastral municipality
Jelsa; and

b} mortgages established in favour of Assignor

for purpose of securing the claim amounting
to EUR 57.236,000.00 along with interest,
fees and all costs under the Morigage
Agreement dated 7 June 2005 (solemnized by
notary public Vladimir Maréinko from Zagreb
on 7 June 2005 under no. OU-929/05-1)
executed between the Assignor, Debtor and
Hoteli Jadran d.d., Gradac, Jadranska 2, PIN:
18099276986  ("Hoteli  Jadran") and
amended with Annex No. | to the Mortgage
Agreement as of 23 August 2011 (solemnized
by notary public Marijan Juri¢ from Zagreb
on 26 August 2011, under no. OV-
10676/2011) between the Assignor, Hoteli
Jadran and the Debtor for purpose of securing
the claim amounting o FEUR 21,524,970.87
along with interest, fees and all costs,
registered in land registry of Municipal Court
in Makarska, Land Registry Division
Makarska under reference no, Z-1615/05 and
Z-3599/13 (ref. to Z-3023/11) over real estate
owned by Hoteli fadran registered in:

e land plot no. 699 ZGR, in nature
"POSLOVNA ZGRADA" surface of 245
m2, land plot no. 700 7GR, in mature
"HOTEL LABINECA™ surface of 2015
m2 and lund plot no. 3147, in nature
"DVORISTE | SPORTSKI TERENI"
surface of 5218 m2, wotzl surface of 7478
m32, registered in the land registry sheet
no, 1977, cadastral municipality Gradac;

L
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¢) zalono  pravo

d

® zktbr, 2864, u paravi “JGRADA,
PARKING | DVORISTE" povriine
5987 m2 i zk.&br. 290171, u naravi
"ZGRADA - HOTEL, HOTELSKO
DVORISTE | PUT" povrdine 7606 m2,
ukupne povrSine 13593 m2, upisane u
#k.ul.br. 1668, k.o. Gradac;

na poslovnim udjelima
osnovano u korist Cedenta radi osiguranja
trazbine u wvisini od §7.236.000,00 EUR
uvecano za kamate, naknade i sve trotkove
na temelju Sporazuma o zalogu poslovnih
udjela od 26. travnja 2005. (solemniziranog
od strane javnog biljeznika  Viadimira
Martinka iz Zagreba 26. travnia 2005. pod
poslovnim  brojem  OU-676/05-1) izmedu
Cedenta | DuZnika, a kako je isti izmijenjen i
dopunjen Ancksom | Sporazuma o zalogu
poslovnih udjela od 23. kolovoza 2011
(solemniziran od strane javoog biljernika
Marijana Junica iz Zagreba 29. kolovoza
2001, pod  poslovnim  brojem  OV-
10708:2011) izmedu, Cedenta, DuZnika i
drustva Topaz d.o.o., Zagreb, Savska cesta
106, OIB: 99489283996 ("Topaz®) radi
osiguranja  trafbing Cedenta w vising od
21.524970,87 EUR uvecanuv »a kamate,
naknade i sve trofkove i Lo na poslovnom
udjelu kaje Duznik dr#i u drustvu lopaz .
nominalne  wrijednosti  u ienosu  od
6O 155 100,00 HRK, o predsiavlja 100%
ukupnog lemelinog kapitala drustva upisano
u  Upisnix  sudskih i javnobiljeznickih
osiguranja trathina vierovnika na pokretnim
pravima koji se wvodi ked
Financijske Agencije u ulosku glavne knjige
broj 8062-301/11;

stvarima

zaloZne  prave na  posloveim udjelima

osnovane u korist Cedenta radi osiguranja

trazhine u visini od 57.236.000.00 FUR

o land plot 2864, in nature "ZGRADA,
PARKING | DVORISTE" surface of
5987 m2 and land plot no. 2901/1, in
nature: "LGRADA - HOTEL,
HOTELSKO DVORISTE | PUTY,
surface of 7606 m2, total surface of
13593 m2, registered in land registry
sheet 1668, cadastral  municipality
Gradac;

¢) the quota pledge established in favour of

i

Assignor for purpose of securing the claim
amounting to EUR 57,236,000.00 along with
interest, fees and all costs under the Quota
Pledge Agreement dated 26 April 2005
(solemnized by the notary public Viadimir
Martinko from Zagreb on 26 Apnl 2005
under no. OL-676/05-1) between the
Assignor and the Debtor, as amended with
Annex | to Quota Pledge Agreement on 23
August 2011 (solemnized by the notary public
Marijan Juri¢ from Zagreb on 29 August
2001, under no. OV-1OTOR2010 Ty between the
Assignor, the Debtor and company Topaz
d.ovo, Zagreb, Savska cesta 106, PIN/OIB:
99489283996 (“Topaz™) for purpose of
securing the claim of Assignor in the amount
of EUR 21,524,970.87 along with interest,
fees and all costs over business quota which
the Debtor holds in Topaz with the nominal
vaiue of HRK 66,155, 100.00, which amounts
o 100% of twtal capital in the company
registered with Registry of Court and Notarial
Securities for Creditors” Claims on Movables
and Rights kept by the Financial Agency in
main ledger folio Ko 8062-301/11:

the quota pledge established in favour of
Assignor for the purpose of securing the claim

of - Assignor  in the  amount ol FLR

A



el

uveéano za kamate. naknade i sve trodkove
na temelju Sporazuma o zalogu posiovnih
udjela od 26. travnja 2005. (solemniziranog
od strane javnog biljenika  Vladimira
Mardinka iz Zagreba 26, travnja 20035, pod
poslovnim brojem OU-677/05-1) izmedu
Cedenta i Duznika, a kako je isti izmijenjen i
dopunjen Dodatkom Sporazumu o zalogu
poslovnih udjela (solemniziranim od strane
javnog biljelnika Viadimira Martinka iz
Zagreba 8. rujna 2003, pod poslovnim brojem
OV-677/05-04) i Ancksom 2 Sporazumu o
zalogu poslovnih udjela od 23. kolovoza
2011, (solemniziranim od strane javnog
bilieznika Marijana Jurica iz Zagreba 26.
kolovoza 2011. pod poslovnim brojem OV-
10688/2011) izmedu Cedenta, Duznika i
drudtva Aquamarine d.o.o., Zagreb, Savska
cesta 106, OIB: 64556155401
("Aquamarine') radi osiguranja trazhine
Cedenta u visini od 21.524970,87 EUR
uvecanu za kamate, naknade i sve trodkove |
to na poslovnim udjelima koje Dunik drii u
drudivu - Agquamaring, ukupne nominalne
vrijednosti u iznosu od 19.032.000,00 HRK,
Sto predstavlja 100% ukupnog temeljnog
kapitala drustva upisano u Upisnik sudskih i
javnobilje/nitkih  osiguranja  traZbina
vieroviika na pokreinim stvarima i pravima
koji se vodi kod Financijske Agencije u
ulosku glavne knjige broj 8063-301/11;

zalokno  pravo na  poslovnim  udjelima
osnovand u korist Cedenta radi osiguranja
traZnine w visini od 57.236.000,00 LUR
uvecano #a kamate, naknade i sve trodkove
na lemelju Sporazuma o zalogu poslovnih
udiela od 26. travnja 2005, (solemniziranog
od strane  javnog  bilielnika  Vladimira
Mardinka i1z Zugreba 26, travnja 2003, pod
poslovnim  brojem OU-679/05-1) izmedu
Cedenta i Duznika, a kako je isti izmijenjen |
dopunjen Ancksom | Sporavuma o zalogu
poslovnog  udjeln od 23, kolovoza 2011,

e

-

57,236.000.00 along with interest, fees and all
costs under the Quota Pledge Agreemen
dated 26 April 2005 (solemnized by the
notary public Vladimir Marinko trom Zagreh
on 26 April 2005 under no. OU-677/05-1)
between the Assignor and the Debror, as
amended with Annex | to Quota Pledge
Agreement (solemnized by notary public
Viadimir Maréinko from Zagreb on 8
September 2005 under no. OU-677/05-04)
and with Annex 2 o Quota Pledge Agreement
on 23 August 2011 (solemnizad by the notary
public Marijan Juri¢ from Zagreb on 26
August 2011, under no. OV-1068872011)
between the Assignor, the Debtor and the
company Aguamarine d.o.o. Zagreb, Savska

cesla 106, PIN: 6455615540
("Aquamarine”) for the purpose of securing
the claim in the amount of EUR

21,524,970.87 along with interest, fees and all
cosls over business quotas which the Debtor
holds in Aguamarineg with the nominal value
of HRK 19,032,000.00, which amounts to
100%% of wotal share capital in the company
registered with Registry of Court and Notarial
Securites for Creditors” Claims on Movables
and Rights kept by the Financial Agency in
main ledger folio No 8063-301/11;

the guota pledge established in favour of
Assignor for securing the claim in the amount
ol ELIR 57 23600000 along with intercst,
fees and all costs under the Quota Pledge
Agreement dated 26 April 2005 {solemnized
by the notary public Viadimir Marcinko from
Lagreh on 26 April 2005 under no. OLU-
679051 between the Assignor and the
Debtor. as amended with Annex | to Quota
Pledge Apgreement on 23 August 2011
{solemnired by the notary public Marijan
Juric from Aagreb on 29 Auvgust 2001, under



(solemniziran od strane javnog bilje2nika
Marijana Juriéa iz Zagreba 29, kolovoza
201, pod poslovnim  brojem OV-
10718/2011) izmedu, Cedenta, drudtva
Adriatig Islands Group Yachting d.o.o.,
Zagreb, Savska cesta 106, OIB:
JR643476300 ("AIG Yachting"), drudtva
Danuvius Manna d.o.o., Tribunj,
Jurjevgradska 2, OIB: 14329389205
("Danuvius  Marina") 1 Dufnika radi
osiguranja traZbine Cedenta u visini od
21.524.970,87 EUR uvelano za kamate,
naknade i sve trofkove, i to na poslovnim
udjelima koje drustvo AIG Yachting drdi u
drustvu Danuvius Marina, ukupne nominalne
vrijednosti u iznosu od 60,000,00 HRK, o
predstavlja 100% ukupnog temeljnog kapitala
druStva upisano u  Upisnik sudskih i
Javnobilienickih osiguranja trazbina
vierovnika na pokretmim sivarima i pravima
koji se vodi kod Financijske Agencije u
ulodku glavne knjige broj 8037-346/11 i §37-
346/15;

zalodno  prave na  poslovnim  udjelima
osnovano u korist Cedenta radi osiguranja
irazhine uw visini od $7.236.000,00 ELR
uvecano /2 Kamate, naknade 1 sve troSkove
na temelju Sporazuma o zalogu poslovnih
adjela od 26 travnja 2005, (solemniziranog
od  stane juvnog biljefnika Viadimim
Mardinka iz Zagreba 26. travnja 2005. pod
poslovnim - brojem OU-6T8/05-1)  jzmedu
Cadenta i Dulnika, a kako je isti izmijenjen i
dopunjen Aneksom | Sporacuma o salogu
poslovoog udiela od 23, kolovosa 2001
isolemniziran od strane javnog biljeznika
Marijang Jurida iz Zagreba 29 kolovoza
200t pod  poslowmim brojem OV-
107222001 izmedu Cedemta, drustva AIG
Yachiing. druftva Dalmacija Chaner doo
isada: Dalmacija Charter d.o.o. u stetaju),
Pricnosten, Splitska 2224, ol
20619963687 ("Dalmacija Charter”} |

no. OV-107182011) between the Assignor,
Adriatiq  Islands Group  Yachting d.o.o.,
Zagreb, Savska cesta 106, PIN: 38643476300
{"AIG Yachting") and Danuvius Marina
dow., Tribunj, Jurjevgradska 2, PIN:
14329389293 ("Danuvius Marina"”) and the
Debtor for the purpose of securing the claim
of  Assignor in  the amount of EUR
21,524,970.87 along with interest, fees and all
costs, over business quotas which company
AIG Yachring holds in Danuvius Marina with
the total nominal value of HRK 60,000.00,
which amounts to 100% of total share capital
in the company registered with Registry of
Court and Notarial Securities for Creditors
Claims on Movables and Rights kept by the
Financial Agency in main ledger folio No
BD3T-346/11 and B37-346/15;

the quota pledge established in favour of
Assignor for securing the claim in the amount
of EUR 57.236.000.00 along with interest.
tees and all costs under the Quota Pledge
Agreement dated 26 Aprl 2005 (solemmized
by the notary public Viadimir Marcinko from
Zagreb on 26 April 2005 under no. OLI-
678/05-1) bewween the Assignor and the
Debtor, as amended with Annex 1 to Quota
Pledge Agreement on 23 August 2011
{(solemnized by the notary public Marijan
Turié from Zagreb on 29 August 2011, under
no, OV-1072272011) berween the Assignor,
AIG Yachting, company Dalmacija Charter
doo (now: Dalmacija Charter dow, u
stetaju), Primodten, Splitska 22724, PIN:
20619963687 ("Dalmacija Charter”) and the
Dehtar for securing the claim of Assignor in
the amount of ELK 21,524.970.87 along with
all interest. fees and ail costs over business



g)

DuEnika radi osiguranja trazbine Cedenta u
visini od 21.524.970,87 EUR uveéano za
kamate, naknade i sve trofkove | 0 na
poslovnim  udjelima  keje  drustve  AIG
Yachting dr#i u drudtvu Dalmacija Charter,
ukupne nominalne wvrijednosti u iznosu od
20,000,00 HRK, &0 predstavlja  [00%
ukupnog temeljnog kapitala drudtva upisano
u Upisnik sudskih i javnobiljeinitkih
osiguranja trazbina vjerovnika na pokretnim
stvarima i pravima  koji se wvodi kod
Financijske Agencije u ulodku glavne knjige
broj 8036-346/11 i 837-346/15;

zalofno pravo na dionicama osnovano u
korist Cedenta radi osiguranja traZbine u
visini od 57.236.000,00 EUR uvedano za
kamate, naknade i sve trodkove na temelju
Sporazuma o zalogy dionica 2. svibnja 20035.
(solemniziranog od strane javnog biljeZnika
Viadimira Mar¢inka iz Zagreba 2. svibnja
2005, pod poslovnim brojem OU-712/035-1)
skloplienog  izmedu  Cedenta, drudtva
Aquamarine i Dulnika, a kako je isti
izmijenjen i dopunjen Aneksom | Sporazuma
o zalogu dionmica od 23. kolovozas 2011,
(solemniziran od strane javnog biljeZnika
Marijana Juriéa iz Zagreba 29. kolovoza
2011 pod poslovnim  brojem  OV-
1069672011)  zmedu  Cedenta, druSiva
Aquamarine, drudtva Jelsa 1 Duinika radi
osiguranja  trazbine Cedenta u visinl od
21.524.970.87 ELIR uvedano za kamate,
naknade 1 sve wrodkove, 1 to na 1.231.494
redovitih dionica koje druftvo Aguamarine
drai v drudtvu Jelsa, nominalnog fznosa od
10,00 HRK (ranije: 70,00 HRK) svaka, a koje
dionice su izdane U formi nematerijalizivanih
vrijednosnih  papira | vode se u
clektronidkih Zapisa na

formi
radunma
vrjednosnih papira o sustavu SrediSnjeg
klirinskog depozitarnog drustva d.d., Zagreb,
Henizefova 6274, OB 64406800162 na
radunu drudiva Aguamarine broj 4927826,

£)

quotas  which AIG Yachting holds in
Dalmacija Charter with the total nominal
value of HRK 20,000.00, which amounts to
100% of total capital in the company
registered with Registry of Court and Notarial
Securities for Creditors’ Claims on Movables
and Rights kept by the Financial Agency in
main ledger folio No 8036-346/11 and 837-
346/15;

the share pledpe established in favour of
Assignor for securing the claim in the amount
of EUR 57,236,000.00, along with interest,
fees and all costs under the Share Pledge
Agreement dated 2 May 2005 and
(solemnized by the notary public Viadimir
Mardinko from Zagreb on 2 May 2005 under
no. OL-712/05-1) between the Assignor,
company Agquamarine and the Debtor, as
amended with Annex | 1o Share Pledge
Agreement on 23 August 2011 (solemmized
by the notary public Marijan Juri¢ from
Zagreb on 29 August 2011, under no. OV-
10696/2011)  between  the  Assignor,
Aquamarine. Jelsa and the Deblor for
securing the claim in the amount of EUR
21,524,970.87, along with interest, fees and
all costs over 1,231,494 ordinary registered
shares which Aguamarine holds in Jelsa, with
nominal value of HRK 10.00 (earlier: HRK
70.00) each, and which shares are issued as
non-materialized securities and are registered
in the electronic form in securities’ account
within the system administered by Central
Depository and Clearing Company  [nc,
Zagreh, Heinzelova 62/A, PIN: 64406809162
on the account of the company Aguamaring
no. 4927826, under ticker JLSA-R-A, ISIN:
HRILSARADOOT: and on which shares a

pledge s registered within the  Central
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pod oznakom vrijednosnog papira JLSA-R-
A, [5IN: HRILSARAOODT; i na kojima je u
sustavu Sredisnjeg klirinfkog i depozitarnog
druStva d.d. upisano zalono pravo koje se
vodi pod brojen tereta 61714 (ranije: 34 108);

zalofno pravo na dionicama osnovano
korist Cedenta radi osiguranja traZbine u
visii od 57.236.000,00 EUR uvetano za
kamate, naknade i sve trodkove na temelju
Sporazuma o zalogu dionica od 2. svibnja
2005, (solemniziranog od strane  javnog
biljeznika Vladimira Martinka iz Zagreba 2.
svibnja 2005. pod poslovnim brojem OL-
713/05-1)  sklopljenog izmedu Cedenta,
drustva Jadranski hoteli d.o.o (sada: Topaz) i
Duznika, a kako je isti izmijenjen i dopunjen
Aneksom 1 Sporazumu o zalogu dionica od
23. kolovoza 2011. (solemniziran od strane
javnog biljeinika Marijana Juri€a iz Zagreba
29, kolovoea 2011, pod poslovnim brojem
OV-10707/2001) izmedu Cedenta, drustva
Topaz, drustva Hoteli Jadran i DuZnika radi
osiguranja trazbine Cedenta u visini od
21.52497087 FUR wuvefano 7a kamare,
naknade i sve trofkove, 1 to na 92407
redovnih dionica koje Topaz drai u drudtvu
Hoteli ladran, nominalnog iznosa od 700,00
HRK svaka, a koje dionice su tedane u formi
nematerijaliziranih vrijednosnih papira | vode
se u formi elektroniékih zapisa na ratunima
vrijednosnih  papira 1 sustavu  Sredisnjeg
klirinskog depozitarnog drudtva d.d., Zagreb,
Henizelova 6274, OB: 64406809162 na
ralunu druStva Topaz broj 5824222 pod
oznakom vrijednosnog papira HIDR-R-A,
ISIN: HRHJDRRAQOO!; i na kojima je u
sustavu Sredisnjeg Klirindkog i depozitamog
drustva d.d. upisano zalofno pravo koje se
vodi pod brojem tereta 40895:

zalodno  prave na brodicama i jahtama
osnovane o korist Cedenta radi osiguranja
tradbine o wisini od 5723600000 LUR

Depository and Clearing Company Inc's
system  under pledge no.: 61704 (earlier
34108y

hy the share pledge established in favour of the

Assignor for securing the claim in the amount
of EUR 57,236,000.00 along with interest,
fees and all costs under Share Pledge
Agreement dated 2 May 2005 (solemnized by
the notary public Viadimir Mar€inko from
Zagreb on 2 May 2005 under no, OU-T713/05-
I} between the Assignor, Jadranski hoteli
d.o.o. (now: "Topaz") and the Debtor, as
amended with Annex | to Share Pledge
Agreement on 23 August 20171 (solemnized
by the notary public Marijan Juri¢ from
Zagreb on 29 August 2011, under no. OV-
10707/2011) between the Assignor, Topaz,
Hoteli Jadran and the Debtor for securing
Assignor’s claim in the amount of EUR
21,524 97087, along with interest, fees and
all costs, over 92,407 ordinary shares which
Topaz holds in Hoteli Jadrun with nominal
value of HRK 700.00 each, and which shares
are issued as non-materialized secunlies und
are registered in the electronic form in
securities”  account  within  the  system
administered by Central Depository and
Clearing Company Inc, Zagreb, Heinselova
62'A, PIN: 64406809162 on the account of
the company Topas no. 5824222, under ticker
LLIDR-R-A, TSIN: FIRITIDRRADODL; and on
which shares a pledge is registered within the
Central Depository and Clearing Company
Inc’s system under pledge no.: 40893;

the piedge on boats and yachts cstablished in
tavour of the Assignor for securing the claim
in the amount of ELR 57,236,00000 along



n

k

uveano z2 kamate. naknade i sve roskove
na temelju Sporazuma o zalogu brodica od 2.
svibnja 2005, (solemniziranog od strane
javnog biljeinika Viadimira Marginka iz
Zagreba 2. svibnja 2005. pod poslovnim
brojem OU-T718/05-1) sklopljenog izmedu
Cedenta, drudtva  Dalmacija  Charter i
DuZnika na brodicama i jahtama u vlasniStvu
drustva Dalmacija Charter upisano na temelju
rjedenja Lucks kapetanije Sibenik, klasa:
UPA-342-11/05-01/260.261, Ur.broj; 530-03-
05-03-05-1 od 20. svibnja 2005, godine kao
zaloZno pravo prvog reda

ustup trafbing (prijenos radi osiguranja) u
korist Cedenta radi osiguranja trazbine u
visini od 57.236.000,00 EUR uveéano za
kamate, naknade i sve trofkove na temelju
Ugovora o globalnom prijenosu potraZivanja
od 16. svibnja 2005. (solemniziranog od
strane javnog biljelnika Vladimira MarCinka
iz Zagreba 16, svibnja 2005, pod poslovnim
brojem OU-798/05-1) sklopljenog  izmedu
Danuvius Marina, Cedenta i DuZnika, a kako
Jje isti izmijenjen i dopunjen Aneksom br. |
uz  Ugovor o globalnom  prijenosu
potraZivanja  od 23, kolovoza 2011,
(solemniziran od stranc javnog biljeZnika
Marijana Jurica iz Zagreba 29. kolovoza
2001, pod  poslovnim brojem OV-
107162011y sklopljen izmedu  Cedenta,
drustiva Danuvius Maring i Du?nika radi
osiguranja trazbine Cedenta u  visini od
21.524.970,87 EUR za  kamate,
naknade { sve trofkove upisano u Upisnik
sudskih 1 javnobilje2niékih  osiguranja
trazbina vjerovnika na pokretnim stvarima i
pravima  koji se wvodi kod Financijske
Agencije u ulodku glavne knjige broj 8040-

uvedano

346/11;
ustup trazbina iz osiguranja (prijenos radi
osiguranja) o korist Cedenta na  temelju

Llgovora © osiguranju noviane (ralbine

k

—

with interest, fees and all costs under the
Chattel Mortgage Agreement dated 2 May
2005 (solemnized by the notary public
Viadimir Marfinko from Zagreb on 2 May
2005 under no. OU-TIR/05-1) between the
Assignor, Dalmacija Charter and the Debtor
over boats and yachts owned by the
Dalmacija Charter registered under the decree
issued by Porth Authority Sibenik, Class No.
UPA-342-11/05-01,/260,261, No. 530-03-05-
03-05-1 dated 20 May 2005 as the first row
pledge.

the assignment ol claims (assignment for the
purpose of security) established in favour of
the Assignor for securing the claim in the
amount of EUR 57.236,000.00 along with
interest, fees and all costs under Global
Assignment Agreement dated |6 May 2005
{solemnized by the notary public Viadimir
Martinko from Zagreb on 16 May 2005,
under no, OU-T98/05-1) entered into between
Danuvius Marina, Assignor and the Debtor
and amended with Annex no, | to the Global
Assignment Agreement on 23 August 2011
(solemnized by the notary public Marijan
Juri¢ [rom Zagreb on 29 August 2011, under
OV -10716/201 1) execuled between the
Assignor, Danuvius Marina and the Debtor
for securing the Assignor's claim in the
amount of LUR 21,524970.87 along with
interest, fees and all cosis, registered with
Registry of Court and Notarial Securities for
Creditors’ Claims on Movables and Rights
kept by the Financial Agency in main ledger
folio Mo B040-346/11:

the insurance assignment {assignment for the
purpose of security) established in favour of
the Assignor under Agreement on Security of

£

.
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ustupom osiguranja sklopljenog dana 23.
kolovoza 2011. (solemniziranog od strane
javnog biljeznika Marijana Juriéa iz Zagreba
26. kolovoza 2011. pod poslovnim brojem
OV-1067772011)  sklopljenog izmedu
Cedenta, drultva Jelsa | DuZnika, radi
osiguranja trazbine u visini od 21.524.970,87
EUR uvedano 2a kamate, naknade i sve
troSkove u odnosu na tratbine koje drustvo
Jelsa ima na temelju prava osiguranja poblize
opisanih u predmetnom ugovoru. a  koji
prijenos radi osiguranja je upisan u Upisnik

sudskih i javnobiljezmickih  osiguranja
trazbina vjerovnika na pokretnim stvarima i
pravima koji se vodi kod Financijske

Agencije u ulodku glavne knjige broj 8014-
344711

ustup traZbina iz osiguranja (prijenos radi
osiguranja} u korist Cedenta na temelju
Ugovora o osiguranju novéane trazbine
ustupom  osiguranja skloptjenop  dana 23,
kolovoza 2011. (solemniziranog od strane
Jjavnog biljeznika Marijana Juriéa iz Zagreba
26. kolovoza 2011, pod poslovnim brojem
OV-T10675/2011)y  sklopljenog  izmedu
Cedenta, drudtva Hoteli Jadran i Duznika radi
osiguranja trazbine u visini od 21.524.970.87
EUR uveéano s kamate, naknade 1 sve
trofkove na trazhinama koje drustve Hoteli
Jadran ima na temelju prava osiguranja
peblite opisanih u predmetnom ugovoru, a
koji prijenos radi osiguranja je upisan u
Upisnik  sudskih 1 javnobiljesnickih
osiguranja trazbina vjerovnika na pokretnim
stvarima i1 pravima koji se vodi  kod
Frnancijske Agencije u ulogku glavne knjige
broj 8049-344/11;

miustup trazhina 1/ osiguranja (prijenos radi

osiguranial u korist Cedenza na temelju
Ugovora o osiguranje  novéane  trazhine
ustupom - osiguranja  skloplienog dana 23

-

kolovoza 2011, (solemniziranog od strane

the Monetary Claim by the Assignment of
Insurance dated 23 August 2011 (solemnized
by the motary public Marijan Jurié from
Zagreb on 26 August 2011, under no. OV-
10677/2011) between the Assignor, the
company Jelsa and the Debtor, for securing
the claim in the amoumt of EUR
21,524,970.87 along with inlerest, fiees and all
costs, over claims which Jelsa has on grounds
of insurance rights described in more detail in
the respective agreement, and which
assignment for the purpose of security is
registered with Registry of Court and Notarial
Securities for Creditors’ Claims on Movables
and Rights kept by the Financial Agency in
main ledger folio No 8014-344/11;

the insurance assignment (assignment for the
purpose of security) established in favour of
the Assignor under Agreement on Security of
the Monetary Claim by the Assignment of
Insurances dated 23 August 2011 (solemnized
by the notary public Marnjan Junié from
Zagreb on 26 August 2011, under no. OV-
10675/2011) executed between the Assignor,
Hoteli Jadran and the Debtor for securing the
claim i the amount of EUR 21,524.970.87
along with interest, tees and all costs, over
claims which Hoteli Jadran has on grounds of
insurance rights described in more detail in
the  respective  agrecment, and  which
assignment for the purpose of security s
registered with Registry of Court and Notarial
Secunties for Creditors” Claims on Movables
and Rights kept by the Financial Agency in
main ledper folio No 8049-344/11;

mthe insurance assignment {assignment for the

purpose ol security) established in favour of
the Assignor under Agreement on Security of
the Monetary Claim by the Assignment of
Insurances dated 23 August 201 | jsolemnized
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javnog biljeZnika Marijana Juriéa iz Zagreba
26. kolovoza 2011, pod poslovnim brojem
OV-10672/2011) skloplienog izmedu
Cedenta, drustva Danuvius Marina i DuZnika
radi  osiguranja traZbine u  visini od
21.524.970,87 EUR uveéano za kamate,
naknade i sve trofkove, na trazbinama koje
druftvo Danuvius Marina ima na temelju
prava osiguranja  pobliZe opisanih u
predmetnom ugovoru, a koji prijenos radi
osiguranja je upisan u Upisnik sudskih i
javnobiljeznickih usiguranja trazbina
vjerovnika na pokretnim stvarima i pravima
koji se vodi kod Financijske Agencije u
ulodku glavne knjige broj 8043-346/11;

jamstvo u korst Cedenta na temelju Ugovora
o jamstvu sklopljcnog dama 23. kolovoza
2011. (na kojem su ovjereni potpisi
potpisnika od strane javnog biljeZnika
Marijana Juria iz Zagreba pod brojem OV-
1074972011 dana 29. kolovoza 2011.) izmedu
Cendenta  kao  vjerownika i drudtava
Aquamarine, Dalmacija Charter, Dalmacia
Holiday d.o.o., Zagreb, Savska cesta 106,
OIB: 46303021701 ("Dalmacia Holiday™),
AIG Yachting, Danuvius Maring, lTopaz,
Hoteli Jadran i Jelsa, kao jamaca, radi
osiguranja trazbine u visini od 21.524.970.87
EUR uveéano 7a kamate, naknude i swe
trodkove, a kojim su se ugovorom jamci
solidamo  obvezali  sukladno  odredbama
predmetnog ugovora.

by the notary public Marijan Juri¢ from
Zagreb on 26 August 2011, under no. OV-
10672/201 1) between the Assignor, Danuvius
Marina and the Debior for securing the claim
in the amount of EUR 21,524.970.87 along
with interest, fees and all costs, over claims
which Danuvius Marina has on grounds of
insurance rights described in more detail in
the respective agreement, and which
assignment for the purpose of security is
registered with Registry of Court and Notarial
Securities for Creditors’ Claims on Movables
and Rights kept by the Financial Agency In
main ledger folio No 8043-346/11; and

n) surety established in favour of the Assignor

under the Surety Agreement dated 23 August
2011 (on which agreement the signatures of
the signatories are certificd by the notary
public Marijan Juri¢ under No. OV-
107492011 on 29 August 2011) executed
between Assignor, as the creditor, and
companies Aquamarine, Dalmacija Charter,
Dalmacia Holiday d.o.o., Zagreb, Savska
cesta 106, PIN: 46303021701 ("Dalmacia
Holiday”). AIG Yachting. Danuvius Marina,
Topaz, Hoteli Jadran and Jelsa, as guarantors,
for securing the claim in the amount of EUR
21.524,970.87 along with intcrest, fees and all
costs, and by which agreement guarantors
have jointly and severally obliged in line with
the provisions of the respective agreement.

5§



Prilog 3

Popis zaduZnica

prava koja proizlaze iz Zaduznice koju je izdalo
drustve Dalmacia Holiday d.o.0. sa sjediltem u
Zagrebu, Savska cesta 106, OIB: 46303021 01,
u iznosu od 21.524.970,87 EUR od dana 24,
kolovoza 2011, solemnizirana od strane javnog
bilieznika Marijana Jurica iz Zagreba na isti
dan pod poslovnim brojerm OV-10614/201 1;

prava koja proizlaze iz Zaduznice koju je izdalo
drustvo Adriatiq Islands Group Yachting d.o.o.
sa sjediStem u Zagrebu, Savska cesta 106, 018
38643476300, u iznosu od 21.524.970.87 EUR
od dana 24 kolovora 2011 godine,
solemnizirana  od  strane javnog  biljesnika
Marijana Juriéa iz Zagreba na isti dan pod
poslovmim brojem OV-10615/2011;

prava koja proizlaze iz ZaduZnice koju je izdalo
drudtvo Danuvius Marina d.o.o., sa sjedidtem u
Tribunju, Jurjevgradska 2, OIB: 14120389205,
u iznosu od 21.524.970.87 EUR od dana 24.
koiovoza 2011. godine, solemnizirana od strane
Javnog biljeznika Murijana Turica iz Zagreba na
Wi dan pod  poslovnim Ov-
TOGO8201 71,

brajem

prava koja proizlaze iz ZaduZnice koju je izdalo
drudtvo Hoteli Jadran dd. sa sjedistem o
Gradcu, Jadranskz 2, OIB: 8099276986, u
iznosu od 21.524.970.87 FUR od dana 24,
kolovora 2011, godine, solemnivirana od strane
Jivring biljeinika Murijana lurida iz Zagreba na
st dan pod (V-
106137201 1;

poslavnim  brojem

Annex J

List of debentures

rights under debenture bond issued by
Dalmacia Holiday d.o.0. with registered seat in
Zagreb, Savska cesta 106, PIN: 4630302170,
in the amount of EUR 21,524,970.87, dated 24
August 2011 and solemnized by notary public
Marijan Juri¢ from Zagreb on the same date
under reference no. OV-10614/2011:

rights under debenture bond issued by Adriatig
Islands Group Yachting d.o.o. with registered
seat in Zagreb, Savska cesta 106, PIN:
38643476300, in the amount of FUR
21,524,970.87, dated 24 August 2011 and
solemnized by notary public Marijan Jurié from
Zagreb on the same date under reference no.
OV-106152011;

rights, under debenture bond issued by
Danuvius Marina d.o.o. with registered seat in
Tribunj, Jurjevgradsku 2, PIN: 14329389205, in
the amount of EUR 21,524.970.87, dated 24
August 2011 and solemmized by notary public
Marijun Juri¢ from Zagreb on the same daic
under reference no. OV-10608:201 1,

rights under debenture bond issued hy Loteli
Jadran dd. with regisiered seat in Gradac,
Jadranska 2, PIN: 18099276986 in the amaunt
of EUR 21 824.070.87, dated 24 Azust 20010
and solemnized by notary public Marijan Juric
from Zagreb on the same date under reference
no, OV-106132011;

A

g—



prava koja proizlaze iz Zaduknice koju je izdalo
drudtvo Jelsa d.d. sa sjedistem u Jelsi, Jelsa 246
(ranije: Mala banda bb), OIB: 51177655549, u
iznosu od 21.524.970,87 EUR od dana 24.
kolovoza 201 1. godine, solemnizirana od strane
javnog biljeznika Marijana Juri¢a iz Zagreba na
isti dan pod poslovnim  brojem OV-
10612/2011;

prava koja proizlaze iz ZaduZnice koju je izdaio
dredtvo Dalmacija Charter d.o.o. sa sjedidtem u
PrimoStenu, Splitska 22724, olB:
20619963687, u izmosu od 21.524 970,87 EUR,
od dana 24. kolovoza 20011, godine,
solemnizirana od strane javnog  hbiljeinika
Vojislava Vuletina iz Sibenika dana 25,
kolovoza 2011. godinc pod poslovnim brojem
OV-T30472011;

prava koja proizlaze iz Zadukmice koju je izdalo
drutvo  Aquamarine doo. sa sjedidtem u
Zgrebu, Savska cesta 106, OID: 645561 554001,
u iznosu od 21.524.970,87 EUR od dana 14
kolovoza 2011, godine. solemnizirana od strane
javnog bilje2nika Marijana Juri¢a iz Zagreba na
isti dan pod poslovnim brojem OV-
10610201 1;

prava koja proizlaze iz Zaduznice koju je izdalo
drudtvo Topaz d.o.o. sa sjedistem u Zagrebu,
Savska cesta 106, OIB: 99489283996, u iznosy
od 21.524970.87 EUR od dana 24, kolovoza
2011. godine, solemnizirana od strane javnog
biljcznika Marijana Juriéa iz Zagreba na ist
dan pod poslovnim brojem OV-10611/2011.

rights under debenture bond issued by Jelsa d.d.
with registered seat in Jelsa, Jelsa 246, (prior:
Mala banda bb) PIN: 51177633349, in the
amount of EUR 21,524,970.87, dated 24
August 2011 and solemnized by notary public
Marijan Juri¢ from Zagreb on the same dare
under reference no, OV-10612/2011;

rights under debenture bond issued by
Dalmacija Charter d.o.o. with registered seat in
Primodten, Splitska 22/24, PIN: 20619963687in
the amount of EUR 21,524,970.87, dated 24
August 2011 and solemnized by notary public
Vojislay Vuletin from Sibenik on 25 August
2011 under reference no. OV-7304/11;

rights under debenture bond issued by
Aquamarine d.o.o. with registered seal in
Zyreb, Savska cesta 106, PIN: 64556155401, in
the amount of EUR 21,524,970.87, dated 24
August 2011 and solemnized by notary public
Marijan Juri¢ from Zagreb on the same date
under reference no. OV-10610/2011;

rights under debenture bond issued by Topaz
d.v.o. with registered seat in Zagreb, Savska

cesta 106, OIB: 99489283496, in the amount ol

EUR 21,524.970.87. dated 24 August 2011 and
solemnized by notary public Marijan turi¢ from
Zagreb on the same date under reference no.
OV-1061 1201 1.



}“““““““

| Owval se prijevod sastafi od | sionice [ 10
lstova, bez nasiovne sranice

| Broj oviare: EH-349-2019
Dafum, 4. & 2019,

Ovjereni prijeved s engleskog jezika




[ OVIERA PRUEVODA br. EH-349-2019

Stranica 1 od 1
Bro| ovjers: EH-348-2019
Datum: § 8. 2018.

Dr. Mate Viktor Kozjegyedi Iroda
Dr. Mate Viktor kozjegyzd e-mail: roda@oudapestkozjggyzo.v
1065 Budimpesta Bajcsy-Tsilinszky ut 61. IV.em.4, tel; 1-920-0360, fax: 1-920-0363

Slufbeni broj: 11024/H/4591/2019.

{Broj licencije za engleski jezik: 4/1019.)

---Ja, dolje potpisani zamjenik javnog biljeinika, ovime ovjeravam da je predmetna isprava potpisana u maojoj
naroénost od strana Jellinek, Ddnlel [roden 12. srpnja 1376, u Budimpest, u Madarskoj, djevojatko prezime
majke: Fodor Agnes Veronika), madarskog driavijanina koji mi je osobno pomnat. ---=-——
---1a, dolje potpisani tamjenik javnog Siljelnika, ovime dodatno ovjeravam kako je Jellinek, Dinlel, Cije su oviasti
1a zastupanje Druftva unesene u izvatku iz trgovatkog registra, samostaino i pojedinacno ovlaiten, kao Clan
Uprave Direktora (wvidi sluibenik), potpisivati dokumente u ime Drultva Financing Zértkarien Mikodd
Részvénytarsasag (sluibeno sjedifte: 1148 BudimpeSta, Kerepesi ut 52, upisano pod brojem 01-10-047030,
porezni broj: 23333772-2-42). -
--- Stranka izjavljuje da posjeduje znanje u pisanju | Eitanju engleskog jezika te da isti razumije te, sukladno tome
- odnosu na tekst sastavijen na engleskom jeziku - razumije sadriaj predmetne Isprave.—-—--
«-Stranka je shvatila objadnjenje ramjenika javnog bilieinika da javni biljeinik ovjerava iskljudivo potpis stranke
te da ne ovierava sadria] dokumenta koji stranka potpisuje, | za to Iskljuluje svoju odgovornaost te j& stranka,
takoder, shvatila upozorenje javnog biljeinika da klauzula 6.7 &. 4 madarskog Gradanskog zakona, nametnuta
kao uvjet valjanost) dokumenta (kaji sadrhi pisanu izjavu osobe kaja ne zna ditati nitl je u moguénasti razumjeti
|ezik dokumenta) propisuje kako navedeni dokument mora ukljucivati informaciju da je sadriaj dokumenta osobi
objasnio jedan od svjedoka ili osoba zadulena 1a ovjeru.-—
--5tranka je shvatila objainjenje zamjenika javnog biljeinika o sadriaju Clanka 122 stavak (2] do (10) Zakona o
javnim biljetnicima (Zakon XL iz godine 1391, odnosno o odredbama o anline provjeri osobnih podataka
stranke. Zamjenik javnog biljeinika prethodno je | u potpunosti oinformirac stranku o swrhi i metodl postupka
proviere |dentiteta te osobnim podacima koji su predmet proviere; o obved javnog biljetnika u odrosu na
odbijanje osobne ukl|juéenast! te duinosti izvjeétavanja ednosno informiranja sukladna flanku 122 (8] Zakona o
javnim biljetnicima {Zakon XLl iz godine 1991.); te o postupku obrade podataka ishodenih na takav nadin.----
-...-Zamjenik javnog biljeinika ovim putem infarmira stranku, sukladno dijelovima (3)i(4) Banka 7 Zakona LIl iz
1017 o sprefavanju pranja novea | financlranja terorizma (u daljrjem tekstu: MLA) o Einjenic da je pravna
os0ba dutng, u smisiu MLA, dokazati upls u odgovarajudi registar, u roku od trideset (30) dana te da de
zamijenik javnog biljeinika provjeriti broj u registru. Osim toga, stranka je shvatila informaciju da tamjenik
javnog biljeinika ima obveru pripremanja primjeraka dokumenta sukladno dijelu (8) clanka 7 MLA te stranka
daije izrifiti pristanak zamjeniku javnog biljeinika da obavi ovu aktivnost. —
-Budimpeita, ovog 29. {dvadeset devetog) svibnja godine 2019. {dvije tisude devetnaeste)----—-—-——--—

Or. Raus, Csaba

Zamjenik javnog biljeznika
| postaji potpis)

|postoji slutbeni Stambilj javnog biljeknika)

— e - _ —_ ——

Ja, doire potpisana Mariana Bender Vrankowd, prof. iz Zogrebo, Albinijeva 12, stalni sudsk tumad o englesk! | njemadk|
pezik, poitavijena riedenjem Fupanijskog suw { r. 4 Su-356/16 od 14.05.2016. godine potvrdufem i
oweravam, dr garny prijeved odgovara g

U Fogrepu, B 5 2019



Punomoé
kojom

Bobemian Financing Zdrtkbrden Mkbdd
Részvénytdrsasdg, sa sjediftem u Madarskoj,
Budimpe#ta 1148, Kerepesi it 52, upisano u
Trgovalki sud Budimpesite-Glavni Sud, pod
brojém 01-10-047030, OIB: 23021179492,
valjano zastupano po gosp. Jellineku Démielu,

Elanu wprave (u  daljnjem  tekstu
wOpunomofitelf)

ovladéuje i opunomoduje

Damira Topiéa,

OIB: 80101596775,
odvjetnika u Divjak, Topié & Bahtijarevié
odvjemiékom druftvu iz Zagreba, Ivana
Ludica 2/a;

Ana-Mariju Grubidi¢ Cabraja
OIB: 91791496872,
odvjetnicu u Divjak, Topi¢ & Bahtijarevié
odvjetni¢ko drultvo d.o.o., Zagreb, [vana
Luéica Xa;

i

Zrinkn Mustafu Prelié
OIB: 82465960850
odvjetnicu u Divjak, Topi¢ & Bahtijarevié
odvjetnitkom drudtvu d.o.o., Zagreb, Ivana
Ludita 2/a;

Power of attorney
by which
Bohemian  Fipancing  Zartkdrlien
Miksds  Résavénytdrsasig,  with

registered scat in Hungary, 1148 Budapest,
Kerepesi Gt 52, registered by the Company
Court of Budapest-Capital Tribunal under
number 01-10-047030, PIN/OIB:
23021179492, duly represented by Mr,
Jellinek Déniel, Meamber of the Board of
Directors (semior officer)  (hereinafter
referred to as: “Gramior'")

authorizes and empowers

Damir Topié,
PIN/OIB: 0802967370001;
attorney at Divjak, Topic & Bahtijarevic
Law firm from Zagreb, Ivana Lugiéa 2/a;

and

Ana-Marija Grubifi¢ Cabraja
PIN/OIB: 91791496872,
attomey at Divjak, Topi¢ & Bahtijarevic
law firm, Zagreb, Ivana Ludiéa 2/a;

and

Zrinka Mustafa Preli¢
PIN/OIB; 82465560850
attorney at Divjak, Topié & Bahtijarevié
law firm, Zagreb, [vana Lugica 2/a;

A
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Andreja Zmikiéa
OIB: 87555982013,
odvjetnika u Divjak, Topi¢ & Bahtijarevic
odvjetni¥ko drudtvo d.o.0., Zagreb,
Ivana Lufida 2/a;

[ i

Danijelu Marasovié
OIB: 89078333702,
odvjetnicu u odvjetnitkom drulitvu Divjak,
Topi¢ & Bahtijarevié iz Zagreba, lvana
Lugiéa 2/s;

Mariju Gojevi¢ Sparavec
OIB: 95796558195
odvjetniZku vjetbenicu u odvjetnitkom
druftvu Divjak, Topié & Bahtijarevi¢ iz
Zagreba, lvana Lufiéa 2/a;

i

Franju Nakiéa
OIB: 06487213505
odvjetnitkog vjeZbenika u odvjetnilkom
drudtvu Diviak, Topit & Bahtijarevic iz
Zagreba, Ivana Lutita 2/a;

(u daljnjem tekstu Opunomodenik”)

Svaki od Opunomolenika je ovlaSten
samostalno i pojedinano, temeljem ove
specijalne punomoéi (dalje u tekstu:
JPunomol), auvezi s

and

Andrej Zmikié
PIN/OIB: 87555982013,
attorney at Divjak, Topi¢ & Bahtijarevic
law firm, Zagreb, Ivana LuCica 2/e;

and

Daniela Marasovié
PIN/OIB §9ﬁ133337ﬂ2.
attorney at Divjak, Topi¢ & Bahtijerevic
Law Firm from Zagreb, Ivana Ludica 2/a;

and

Marija Gojevi¢ Sparavec
PIN/OIB: 95796558195
associate at Divjak, Topi¢ & Bahtijarevic
Law Firm from Zagreb, Ivana Ludica 2/a;

and

Franjo Naki¢
PIN/OIB: 06487213505
associate at Divjak, Topié¢ & Bahtijarevic
Law Firm from Zagreb, Ivana Lutica 2/a;

(hereinafter each referred to as:
“Aﬂﬂm"}

. The Atomey is suthorized to act
solely and independently in the
Grantor's name and on its behalf,
pursuant to this Special Power of
Attorney (“Power of Attorney”) in
connaction with:

A



ugovorom o prijenosu potrafivanja koji éo
sc sklopiti izmedu RAIFFEISEN BANK
ZRT., sa sjediftem u Madarskoj, 1054
Budimpe#ta, Akadémia u. 6., upisanom u
sudski registar pod brojem: 01-10-
041042, kao prodavatelja i prenositelja
(wRaiffeisen Bank"), i Opunomoditelja
kao kupca i stjecateljs, a kojim se
Raiffeisen Bank obvezao prenijeti na
Opunomoditelja sva  svoja  prava,
potraZivanja i koristi koja ima prema
duZniku Dalmécia Holiday Kft. "fa.", sa
jediftem u Madarskoj, 1023 Budimedta,
3r6mi it 50, upisan u sudski registar
Trgovatkog suda glavnog grada pod
brojem 01-09-701832, OIB:
20912053333 (dalie u  tekstu:
~Potralivanja), a Opunomoéitelj se
obvezac za  PotraZivanja platiti
kupoprodajnu cijenu (dalje u tekstu:
WLSPA") (dalje u tekstu: wlransakclja™);

poduzeti u ime i za refun Opunomoditelja
svaku od nife navedeaih radnji:

Llodrediti sadriaj, sastaviti i potpisati,
ovjeriti potpis, solemmnizirati pred javnim
biljeznikom ugovor o cesiji koji se ima
sklopiti izmedu Raiffeisen Bank kao
cedents | Opunomoditelja kao cesionara, a
kojim ugovorom o ustupu Raiffeisen Bank
ustupa PotraZivanja Opunomoditelju (dalje
u tekstu: | Ugovor o cesifi):

|.2.odrediti sadr¥aj, sastaviti | potpisati,
ovjeriti potpis, solemnizirati pred javnim
biljeZnikom ugovor o prijenosu ugovora

Agreement on the Assignment of the
Receivables to be entered into

between RAIFFEISEN BANK ZRT.,
with registered seat in Hungry, 1054
Budapest, Akadémia u. 6., registered
under registration number 01-10-
041042 as a seller and assignor
(hereinafter: Ralffeisen Bank“), and
Grantor 2s a purchasor and asignee, by
which Raiffeisen Bank undertook to
assign to the Grantor all of its rights,
claims and intkrests it has against the
debtor Dalmicia Holiday KRt *fa.",
with the registered seat in Hungary,
1023 Budapest, Urémi &t 50,
registered by the Commercial Court of
the capital under registration number:
01-09-701832, PIN/OIB:
20912053333 (the “Receivables™),
and Grantor undertock to pay the
purchase price for the Receivables
(hereinafier: the “LSPA“)
(bereinafter: the “Transaction™);

to undertake in the name and on behalf of
the Grantor each of the following actions:

L.I. to determine the content, draft and
sign, verify the signature or notarize
before the public notary the assignment
agreement which is to be entered into
between Raiffeisen Bank as the
assignor and the Grantor as the assign
by which agreement Raiffeisen Bank
assignes the Receivables to the Grantor
(hereinafter: the “Assignment
Agreement”),

1.2. 10 determine the content, draft and

sign, verify the signature or notarize
before the public notary the agreement



koji se ima sklopiti izmedu Raiffeisen
Bank kao prenositelja i Opunomoditelja
keo primatelja, & kojim ugovorom o
prijenosu ugovora Raiffeisen Bank prenosi
na Opunomoditelja ugovore o opeiji kako
su isti detaljnije opisani u LSPA (dalje u
tekstu: | Ugovor o prijenosu ugovora™),

1.3.preuzeti solemnizirane/ovjerene primjerke

za Opunomoditelja, kao i pred hrvatskim
Jjavnim biljetnikom potpisati svaki drugi
dokument potreban za provedbu Ugovora
o cesiji, Ugovora o prijenosu ugovors,
LSPA Ugovora i Transakcije, ukljuéujuéi,
ali ne ogranidavajuéi se na, obavijest o
prijenosu ugovora o opciji, obavijest o
ostvarivanju prava na opciju kupnje,
ugovore o prijenosu poslovnih udjela,
dionica te nekretnina sukladno ostavrenim
opcijama iz ugovora 0 opeiji kako su isti
navedeni LSPA i Ugovoru o prijenosu
ugovora te svakog daljnjeg ugovora,
obavijesti i dokumeata koji bi mogao biti
vezan uz ostvarivanje prava na opciju
kupnje, kao i svakog dokumenta vezanog
uz daljnji prijenos ugovora o opciji sa
imena Opunomoénika na trece osobe;

1.4.preuzeti presliku punomoci temeljem koje

Je dana ovlast da bilo koji dokument na dan
zakljulenja bude potpisan od strane
Raiffeisen Bank te predan
Opunomeditelju, preuzeti dokumentaciju
vezano uz potraZivanja (Loan file kako je
definirana u LSPA), preuzeti dodatni DVD
(Supplement DVD kako je definiran u

1.3,

1.4,

on transfer of the agreement which is
to be entered into between Raiffeisen
Bank as the transferor and Grantor as
Recipient by which agreement the
Raiffeisen Bank transfers to the
Grantor option  agreements as
described in more details in the LSPA
{(hereinafter; the “Transfer
Agreement”)

receive solemnized/notarized copies
for the Grantor, as well as to sign
before a Croatian notary public any
other document necessary for the
implementation of the Assignment
Agreement, Transfer Agresment,
LSPA and the Transaction, including
but not limited to, notice on transfer of
call option agreements, notice on call
option, agreement on the transfer of
ownership of business quotas based on
activated option on shares, real estate
and business quota all arising from
option agreements listed the LSPA and
Transfer Agreement and any further
agreement needed, ootice and any
other document neccesary for
realization of the call option rights, as
well as any document in connection
with forther transfer of the option
agreement from the Grantor to third
prties;

to take over copy of the power of
attomey under which any document to
be signed and delivered by the
Raifteisen Bank to the Grantor on the
closing date has been executed, to take
over the Loan files (as defined in the
LSPA), 1o take over Supplemental
DVD (as defined in the LSPA) , as well

W)
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LSPA), preuseti potpisana brisovna
ofitovanja za hipoteke upisane u korist
Raiffeisen Bank pod brojevima Z-1884/04,
Z-1885/04, and Z-1928/04 ma
nekretninama Jelse d.d, upisanim u
zk.ulbr. 3130 kao zk&.br. 165/2, 167/7,
16717, 167/18, 16719, k.o. Jelsa; (if)
zkulbr. 2857 kao zk.Zbr. 163/4, 163/6,
164/1, 165/1, 167/2, 16773, 167/4, 167/6,
167/10, 167/16, 167/20, ko. Jelsa; (iii)
| zk.ul.br, 3365 kao zk.&br. 167/14 (etaZno
viasni¥tvo 1, 2,3,4,5,6,7, 8,9, 10, 11 12,
13, 14, 15 i 16) ko. Jelsa; (iv) zk.ul.br.
‘ 3363 kao zki&br. 167/15 (etatno
vhmiltmhz,!.ts,ﬁ,ﬂi]k.n,kh;
1 (v) zkulbr. 2858 kao zk&.br. 162/4,
1 162/5, 162/6, 162/7, 16473, 167/5, 167/12,
167/13, 1734/3, 1736, 1737/2, 2465, k.o.
Jelsa; (vi) zk.ul.br. 1773 kao zik.& br. 164/4,
1 165/3, ko. Jelsa, preuzeti obavijesti
duZnicima kao i bilo koji drugi dokument
vezano uz Trapsakciju ili potreban za
provedbu Transakcije, LSPA, Ugovora o
cesiji ili Ugovors o prijenosu ugovora
(dalje u tekstu: ~Dokumentacifa™) te
sastaviti, potvrditi i potpisati
primopredajni zapisnik;

AR

|.3. sastaviti, podnijeti i potpisati sve potrebne
prijedloge | zahtjeve radi upisa prijencsa
zaloZnih prava, fiducijamih prijenosa
vlasniStva, cesije radi osiguranja, prava na
opeiju kupnje i bilo kojih drugih sporednih
prava i bilo kojih drugih instrumenata

1.5,

release statements signed by the
Raiffeisen Bank for mortgages
registered under reference numbers Z-
1884/04, Z-1885/04, and Z-1928/04 in
favour of the Raiffeisen Bank on Jelsa
d.d.'s real properties, registered in: (j)
land registry sheet no. 3130 described
as land registry plots no. 165/2, 167/7,
167/17, 167/18, 167/19, c.m. Jelsa, (ii)
land registry sheet no, 2857 described
as land registry plots no. 163/4, 163/6,
164/1, 165/1, 167/2, 167/3, 167/4,
167/6, 167/10, 967/16, 167/20, c.m.
Jelsa; (iii) land registry sheet no. 3365
described as land registry plot no.
167/14 (condominiums 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7,8,9,10,11 12, 13, 14, 15 i 16) c.m.
Jelsa; (iv) land registry sheet no. 3363
described as land registry plot no.
167/15 (condominiums 1, 2, 3, 4, §, 6,
71 8) c.m. Jelsa; (v) land registry shest
no. 2858 described as land registry
plots no. 162/4, 162/5, 162/6, 1627,
164/3, 167/5, 167/12, 167/13, 173473,
1736, 173772, 2465, c.m. Jelsa; (vi)
land registry sheet no. 1773 described
as land registry plots no. 164/4, 165/,
c.m. Jelsa, take over debtor
notifications, as well as any other
document  connected to  the
Transaction, LSPA, Assignement
Agreement or Transfer Agreement
(hereinafter: the “Documentation”)
and 1o draft and sign hand-over
protacol;

to drafl, sign and submit all necessary
applications and requests for the
registration of the transfer of to
pledges, transfer of fiduciary
ownership, assignments for security
purposes, call option rights and any

A
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osiguranja, @a kojima su osigurana
PotraZivanja, sa imena Raiffeisen Bank na
ime Opunomoéitelja, u sve potrebne
upisnike, a posebice pri zemlji¥noknjiZnim
odjelima nadleZnih opéinskih sudova, u
Upisniku sudskih i javnobiljeZnitkih
osiguranja koje vodi Financijska agencija i
registru nematerijaliziranih vrijednosnih
papira koji vodi Sredidnje klirindko
depozitamo drutvo d.d.;

1.6.poduzeti sve ostale potrebne radnje
ukljuéujuéi, ali ne ogranilavajuci se, na
sastavljanje, potpisivanje, ovjeravanje i
solemniziranje pred hrvatskim javnim
biljeZnikom svih potrebnih izjava, odluka i
drugih isprava, podnodenje prijedloga
nadlefnim tijelima i sudovima, u svrhu
provedbe LSPA Ugovora, Ugovora o
cesiji, Ugovora o prijenosu ugovora |
Transakcije, te preuzimanja
Dokumentacije.

2. Punomoénik je ovlaiten ovu punomoé u

cijelosti ili u dielu podugovoriti ili
zamijeniti 3 drugom osobom bilo koje
ovlasti koje proizlaze iz ove Punomoéi.

1. U slutaju dvojbe, ova punomoé de se

interpretirati Siroko u svrhe ostvarenja
svrhe radi koje je izdana,

4. U sluCaju bilo kakvih nedosljednosti ili

diskrepancije  izmedu hrvatskog i

1.6.

4.

other ancillary rights and sny other
security instruments securing the
Receivables, from the name of the
Raiffeisen Bank to the benefit of the
Grantor, in all registries, especially
with the Land Registry of the
competent Munmicipality Court, the
Registry of Court and Notarial
Securities maintained by Financial
Agency and the Registy of
Dematerialized Securities maintained
by the Central Depository and Clearing
Company Inc.;

to undertake all other necessary actions
including, but not limited, to drafling,
signing, certification and notarization
before the Croatian public notary of all
necessary statements, decisions and
other documents, submitting
gpplication to the competent authority
gnd courts for the purpose of
implementation the transaction
conlemplated under the LSPA,
Assignment Agreement, Transfer
Agreement and  take-over of the

Dicumentation,

The Attorney is authorised to sub-
delegate or substitute to any other
person any of the power of authority
granted to him under this Power of
Attomey.

In case of doubt, this Power of
Attorney shall be interpreted broadly to
realise the purpose of its grant.

In the event of any inconsistencies or
discrepancies between the Croatian

A
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engleskog teksta ove punomodi, hrvatska and English version hereof, the
verzija jo mjerodavna. Croatian version shall prevail.

5. Ova punomoé je na punoj snazi do 5. This Power of Attorney shall continue
opoziva. in full force until its revocation.

6. Naowvupunomoé primjenjuje se hrvatsko 6. This Power of Attorney is govemed by
pravo. the laws of Croatia.

Bohemlan Fisancing Zartkbrien Mikidd Részvénytdrsasig

O e

Jellinek Dniel,
¢lan uprave/management board member




Dr. Mité Viktor Kizjegyzbi Irodija
Dr. Maté Viktor kdzjegyzd e mail: iroda@budapestkozjegyzo. hu
1065 Budapest Bajcsy-Zsilinszky ot 61, [V.em 4., tel: 1-920-0360, fax:1-920-0369
File No.: 11024/H/4591/2019.
(licence to act in English No.: 42018)

-—1, the undersigned Notarysubstitute, do hereby certify that the present document attached
hereto was signed in my presence by Jellinek, Ddiniel (born on 12th July 1976 in Budapest in
Hungary, mother's maiden name: Fodor Agnes Veronika), Hungarian citizen, who is
personally known by me -

-1, the undersigned Notarysubstitute, do further certify that Jellinek, Ddniel, who
established his power of representation by the extract of the commercial register, is entitled to
sign independently as Member of the Board of Directors (senior officer) in the name of
Bohemian Financing Zértkfrien Mikidi Részvénytdrsasig i seat: 1148
Budapest, Kerepesi Ut 52., registered under No.: 01-10-047030, tax No.: 23333772-2-42). -—-

—-The client declares and acknowledges that he is able to write and read and understands the
English language and — in respect of its English language text — he understands the content of
the present document.
---The client acknowledges the warming of the Notarysubstitute, that the Notarysubstitute does
not examine the content of the document and this notarization proves only the authenticity of
the signatures but does not prove the right therefore, and the client hereby acknowledges the
warning of the Notarysubstitute that by clause 6:7 § (4) of the Hungarian Civil Code,
prescribed as a condition of validity of a document (which is containing a written declaration
of a person who is unable to read, or does not understand the language of the document) the
fact that the referred document has to include such information that the content of the
document was explained to the person by one of the witnesses or by the certifying person. ----

—The client hereby acknowledges the warning of the Notarysubstitute about the provisions of
Section 122 (2)-(10) of Act XLL of 1991 on public notaries, that is, of the regulation of on-
line verification of clients’ personal data. The Notarysubstitute has duly and in advance
informed the party concerned with the procedure of identity-control about the purpose and
method thereof, and the personal data affected by it; about the obligation of the Notary to
refuse notarial involvement, and his duty of notification prescribed in Section 122 (8) of Act
XLI. of 1991. on public notaries; and furthermore, about the procedure of handling with
respect to the personal data thus obtained. —
—~The acting Notarysubstitute hereby informs the client according to subsections (3) and (4)
of 7 § of Act LIIl of 2017 on prevention and obstruction of money laundering and terrorist
financing (hereinafter: MLA) about the fact that a legal entity or an entity without legal
personality under the effect of MLA shall prove by deed the fact of due registration of such
entities at the relevant company register, authority or judiciary register within thirty (30) days,
and that the Notary shall administer the registration number. Moreover, the client
acknowledges the information that the Notarysubstitute has the obligation of preparing copies
according to subsection (8) of 7 § of MLA, and the client expressly gives consent 10 the
Notarysubstitute in order to fulfil this duty. B et i

—Dated at Budapest, this 29 (twenty-ninth) day of May in the year of 2019 (two thousand
and NINEEEN ), ———-smmmmmessem e e e e s :

dr. Raus, Csaba
MNotarysubstitute
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SPECTJALNA PUNOMOC
na temalju koje mi,

RAIFFEISEN BANK ZRT.,
sa sjedidtem v Akadémia u. &,
H-1054 Budimpesta,
Republika Madarska,
OlB: 59798599960

cpunoemodéujemae

LUKU RIMCA
iz Zagreba, Ulica Vienceslava Novaka 10
QIB: 56538862753

FRANU BELOHRADSKOG
iz Zagreba, Vinogradi 74
OIB: 07054047568

MARTINU STRUKIC SARIC
iz Zagreba, Froudeova ulica 1
OIB: 02621096403

VALERIJU CEROVSKI
iz Kuting, Kralja Petra Kredimia IV, 59
OIB: 22269956793

MONIKU RAKITNICAN
1z Keprivnice, Domialsks 16
0O18: 68809202754

svakog od navedenih pojedinatng, da v nase ima | za
nas racun, a u vezl s:

Ugovarom o prijenosu potraZivania koji je
dana 2. trawnja 2019, skiopllen izmedu
RAIFFEISEN BANK ZRT., sa sjeddtem u
Madarskoj, 1054 Budirmpesita, Akacémio u. 6.,
DIB: 59798599960, kao cadenta (dalje u
tekstu: “Prodavateli”) | drudva Bohemian
Fimancing Zartkirlien Mkddd
Résrvénytdrsasdg, sa sjedistern u Madarsioj,
Budimpesta 1148, Kerepest at 52, upisana u
Trgovackl sud Budimpedte-Glavnl Sud, pod
brojem 01-10-047030, QI3: 23021179452,
kao cesionara (dalje u tekstu; “Kupac"] a
kojim  se  Cedent obvezao prenijetl na
Cesionara sva svoja prava, potraivanga |
koristi (dalje J tekstu: "Potraiivanja®™) kofa
ima prema dukniky, drustve Daimdcia Hollday
Kft, ‘f.a”, sA sjediffern u Madarskoj, 1023
Budimeita, Uroml at 50, upisan u sudski
registar Trgovadkog suda glavnog grade pod
brojem  01-09-701832, OIB: 20912053333
{daljr u tekstu: “DuZnik”), a Cesionar so
obvezac za Potrakivanja platt kupoprodajnu
cijenu (dalje u tekstu; "LSPA Ugowor™) (dalje
u tekstu: "Transakcija®™);

poduzme sijedece radnje:

= pdredi sadrfa), sastav) | potpife, Ovien potpis,
odrosne  solemaizire  pred  javeim badjeEnikom
Skradeni abrazac ugovora o cesifl (dalja u takstu:
“Skradeni obrazac ugovora o cesiji’) koji ce s
sklopit! izmedu Prodavateila kao cedents | Kupca
kao eesionara, a3 kojim  ugovorom  Prodavalelj
prenos na Kupcs sva sooredna prava vezana uz
Potrativanja kao 5t su hipotexe, zaolna prava,
I'I'I]-EPICE_, 2rva Iz UfJO'."CIFﬂ 5 Iamama, gava na
kamate | b0 koji dmugl insTrument Dsiguran)a na

SPECIAL POWER-OF-ATTORMNEY
on the basis of which, wea

RAIFFEISEN BANK ZFI.IT.,
with its registered seat at Alademia u. 6,
H-1054 Budapest,
Republic of Hungary,
PIN (O1B); 59798599960

authorize

LUKA RIMAC
from Zagreb, Ulca Vienceslava Novaka 10
PIM (DI8): 56598862753

FRAMNO BELOHRADSKY
fram Zagret, Vinogradl 74
PIM (O1B): 07054047558

MARTINA STRUKIC SARIC
from Zagreb, Froudeova ulica |
PIN (CIB}; 02621096403

VALERIJA CEROVSKL
froem Kutina, Kratja Petra KreSimira 1V. 59
PIN (QIB); 222639567593

MONIKA RAKITNICAN
frem Koprivnica, Dom2alska 16
PIN (DIB): 68809202754

each of them individually, on our behalf and foe our
account and In regards to the:

Agreement on  the Assignment af
Recaivables enternd Into betwesn
RAIFFEISEM BANK ZRT,, with registered seat
in Humgary, 1054 Budapest, Akadémia w. 6.,
PIN {OIB): 59798599960, as an ASSigNOr
(herginafter: the “Selier”) and the company
Bohemlan Financing  Zartkdnien Mikddd
Részvénytérsasdg, with registered seat in
Hungary, 1148 Budapest, Kerepesi 0C 52,
registered by the Company Court of Budapest-
Capital Tribunal under number 01-10-047030,
FIN: 23021179492 as  an  assignes
(hereinafter: the "Buyer") on 2 April 2019, by
which the Assignor undertcok o assign to the
Asignee all of its rights, claims and interests
{harelnafter: the "Receivablas") which it has
against the debtor, Dalmacia Holiday Kit.
"f.a.", with the registered seat in Hungary,
1023 Budapest, UrSmi 4t 50, registered by
the Commercial Court of the capital under
registration  numier;  01-09-701832, PIN
(OI8): 20912053333 (the "Debtor”), and the
Assignee undaertook to pay the purchase price
for the Recelvables (hereinafter: the "LSPA")
{herginaftar: the "Transaction");

to undaertake the following actions:

« o determingé the content, draft and sign, venfy
the signature or notarize before the gublic notary
the Short-Farm Assignment Agreament
hereinafter the "“Short-form Assignment
Agreement"] which s to b2 entered inlo between
the Sellar as the assignor and the Buyer as the
assignee by which agreement the Seller assigns o
the Buyer al righils anciliary to the Receivabias,
such as mortgages, pledges, bills of exchange,
rights from guarantass, rights on intergst and aay



koj se primjenjaje pravo Reputli<e Hrvalske kaa
hilg koje druge pravo vexano vz FolraZivana t2
Sva prava Iz Svin i svaks pojedine 2aduinice;

adeedi sadrial, sastavi | potnide, ovieri pokpis,
adrosne  solemnizica  pred  javnim bilie#Faikam
Ugovor u prijenosy ugnvosa {daje o tekshs
"Ugowar o prijenosu ugovera”) koji cz e
s<opiti izmedu  Cedenta  kao  prarositelia
Coagionara =ao  prmatelia, a kopm  ugowvorom
prengsitel) neaparive | beZuviarno prenosi sva
swoja prava | obveze |2 ugovora o opcij kako su
sti detaljnije opisant o LSPA, cok primate)
orihvada | preurima u cijeiosti sva srava | obveze
prenositelia @ wgovorn 0 opCii. @ stupanjem na
sragu Ugovera © Prjenosy ugovora sva Solrsdna
pava i obvere prenostelja koje meTizlaze i
JJovora o opcip pretaze na pnmatzla;

pPreuzme solemniziranae/ovierans orimjerke
Skracenog obrasca ugovera o casijl | Ugovora o
prijenosy  ugovora, kan | da prewzrme | pred
hryatsken javnim biljefrikom pommss svakl drug
dokumenl  potreban  za  provedbu Skradensg
gbrasca uvgovora o cesiji, Ugowara o prijencsy
pgovora, LSPA Ugovora | Transakcile te svaki
daljnjl ugaver, obavijest i dokument koji bl mogao
pit veran uz ostvarvanje prava na opciju kupnje,
k3o | svaki dokument vezan uz dalinyl prijenos
UgQOVOra 0 opcip

preda dokumentaciju koja je navEdena u Prilogu
13 LSPA Ugovora (Loan File) [u daijnjem Tekstu:
‘Dokumentacija’) te da sastavi preUuzme
primopredalni  zapisnik  kojim  Kupac potvrduje
primitak Dokumentacije od Prodavatelja, kao | da
potpifete zapisnik Zavrini zapisnix;

gastayl, podnese | potpise  Swu o potrebiu
dokumentaciju radi dpisa prijencsa 2aicinih prava,
fiducijarmii  prijencsa  wiasniEtva, cesije  radi
psiguranja, prava na opciju kupnle | bilo kewihy
drugih  sporednih prava @ hila  kejih  drugih
instrumenats osigurania, 2 kojima su Osigurana
Potrativanja, 5 Prodavatelia na Kupoa, u sve
poATEDNE upisnike, 3 posebice pn
zemijianokniifmm  odjetima  nadielrah  oodinskih
sudova, u Upismicu sudskih | javrobiljelniCkih
asiguran)a koje vodi Financjska agencija | regisiru
nematerializicanin  vrijedncsmb pagira €07 voudl
Sradignie klriniko depozitarno drustve d.d.,

odred: sadriaj, sastavi | potpie, ovien potpis,
airosno  salemnizica  pred  javnim mdljedmkonr
Brispuiro afitovanie kojlm Prodavate)] kaa zaladn

yieroynlk  nespozwo i bezuvietne  dozvoliva
mrisarje ealafnih prava uplsanih o eernljidrirm
kP gaTA Opdinskog suda 1 Splitu,
Zemljibnoknjital odjel Star Grad no  temel)d

rjedenin pod posovnim Drojevima Z-1928/04, -
1 HE5 0 Z-1EB4/04 na teret nekretning u
viagnibtvy drustva JELSA d.d. s8 spedistem na
adresi Jslsa 246 (ranmpe: Mala Banda D.B.), Jeisa,
OIB. 51177655549, 3 koje nexretnng su upiksane
u remijdne knfige Opdnskog suda u Sphtu,
Zeml) snoknjizm  odpe Stare Gracd | o j
zerrliidnokn)iire uloSke broj 3130, 2857, 3355,
33653 1858, 1773, katastarska oplina Jelad,

poduzime swe ostale polrebne radnje ukdjuiujus,
all ne  ograpitavaijud ose,  ra sastavianie,

]

orher secyrity (nstruTents thal ame govermed Oy
Croatian law as wel as gny other nghis ancllary
o the Recswaqics gnd 2l the nghts from all and
each individual debenture bond;

to desrmine the cartent, draft and sign, venfy
the signature or notanize before the public notary
the Agreement on the transfer of the ayreement
(hereinafter: the “agreement on the Transfer
of the Agreement”) which s to be e nared into
between the Seller as trapsferor and the Buyer as
vecipient by which the transferor irrevacably and
unconditionally transfers all of its nghts and
pislkgations arsing from option agraemants wilile
recipient accepts and assumes all of Lransferors
rights and abligations  ariging from  option
agreemerts &5 described in more detals in the
L5PA, alsa ancllary rights and abligauons arsing
oyt of the opben agreements shall be transfemed
1 recipient by =ntry into force;

to recewe colemmized/notarzed CoOQieES of the
Short-form Assgnment Agresment, Agreement on
the Transter of the Agresment, os well as to
raceive and sign before a Croatan rotary public
ather documentation aecessary for anfurcement of
the Short-farm  Assighment  Agresrment, the
Agreement on the Transfer of the Agresment,
LSPA and Trensaction and any further agraement
needed, notice and any other document necessary
for realization of the call option rights, as well as
any cocument in conneston with further transfar

F b enFinm aorearegnt

to handover ower documentation described in
Schedule 13 to the LSPA [Laan Flie) (heremnaiter:
“Eiles"), draft, confirm and sign the handover
protocol by which the Buyer shall confirm receipt
Files from the sefar, as well a3 1o Sign Completion
Minutes;

to  draft, sign  and  submit  all necessary
dacumentation for the registration of the transfer
of pledges, transfer of flduciamy awnershio,
assignments for securlty purposes, call pption
rghts and any other ancillary righls ind any obther
security instruments securing the Raceivabies,
from the Seller to the benelit uf Lhe Buyer in all
registries, especially with the Land Registry af the

competent Muniopaity Court, the Registry of
Court and Motarial Securites  maintained by
Fmancial Agency and the  Regstry of

Dematerialized Secunties maintained by the
Central Deposiory and Ciearing Company Inc.;

tn determine tne content, drafl and sign, werify
the signature or notanze before the pubiic notary
the Deletion Certificate by which the Seller as
maortgage creditor irmevocably and unconditionally
allows the deletion of mortgages registered 0
Land Register of the Municipal Court in Sglit, Land
Registry Department Star. Grad, on the basis af
the decrees issued under reference no. I
1970/04, Z- 18BS/04 and 2-1884/04 on real estale
pwned by JELSA d.d. with registered seat in Jelsa
246 (eartier. Mala Banda b.b.), Jelsa, OI8:
51177655549, and which real estate is registered
in Land Register of the Municipal Court in Spht,
Land Registry Department Stan Grad o

registry sheets 3130, 2857, 3365, 1363, 2858,

17713, cacastral mumcipality Jelsa;

ta underlake all atner necessary actioss nchdind
but mot bmited, o arafting, signing, certificatio?

U3
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potpisivanie, ovieravanje | solemnizaciu preg
hreatskim  Javalm  biljednikom  svih potrebain
igjava, odluka t druglh  |sprava,  podnogenge

prijedloga nedieinim tijelima | sudovima, u svrhy
provedbe  LSPA Ugowvara, Skradenog obrasca
ugavora o cesiji | Ugoevara o prijenosu ugovora |
Transakcije te da preda i preuzme Dokumentaciju.

ppunomocenici su oviadtenl davali izjave, unosis
manje izmjene | polpisivati dokumente potrebne za
valjano sklapanje, stuparje na snagu | provedbu LSPA
YUgovora, Skracenog obrasca ugovora o cesij, Ugovora
o prjenosu ugovora te povezanih pravnih posiova.

 ovime potvrdujermo da o cijelosti | na wlastity
. adgovornost prinvacama sve adradbe LSPA Ugowvara,
. Skraienog cobrasca ugovora o cesidl | Ugavera a
B prijenosu ugovora kao | cielokupne dokumentachje
| potrebne za provedhu Transakcije te sva prava i
LF obvezre koje |z svega navedenog proiziaze za nas
L proiziaze.

Qwa Specijaina punomod e biti na snazi do opoziva.
L Ova Specijaing punomod zdana Je na hrvatskom |

Pengleshom jeziku. U shecaju  proturjednosti
o mjerodavna je verzija na hrvatskom jeziky

and notanzation before the Croatian pubilic natary
of all necessary statemrents, decisions and other
docurnents,  submitting  application  to the
competent autherity and courts for the purpose of
implementation the (ransaction contermplated
under the LSPA, Short-form  Assignment
Agreement, the Agreement on the Transfer of the
Agreament and Transaction as well as handing
over and receiving Files

The authorized persons are entitled to  issue
statements. erter minor changes and sign other
documents necessary for the valid exscution, entering
into force and Implementation of the LSPA, Short-
form Assignment Agreement, the Agreement on the
Trapsfer of the Agreement and other related
agreements.

We hereby confirm that we are aware of and have
agraed to the provisions of the LSPA, Short-form
Assignment Agresment, the Agresment on  the
Transfer of the Agreement as well as  all
documentation necessary for the Finalization of Lhe
Transaction, and that we accept all provisiors as wall
&5 all rights anc obligations anising therefrom.

This Special Power of Attormey shall remain valid until
withdrawn.

This Special Powear of Attorney 1S issued in Croatian
and English, In case of any discrepancies, the
Croatian version shall prevail,

Mieste / Place: Budimpesta / Budapest

Datum / Date: 27/05/2019

RAIFFEISEN BANK ZRT.

l)?lr"#‘; .}*'—-———Lr:--"‘

o

‘Zastupan po: / By: Szabone Koves, Nora
Funkcifa f Title: zaposienik (zastupnik)

=

ther empinyes (represantativa)

o~

=
-~
2

- /7

-

- Lastuepan po: / By dr. Mate Csaba
Funkdija / Title: zaposlenik (zastupnik) / otner employee (representative)

A



Dr. Mité Viktor Kozjegvzoi Irodija
Dr. Maté Viktor kizjegyzd e-mail: irodai@budapestkozjegyzo hu

File No.: 11024/H/4530/2019., 11024/H/453272019.
F (licence to act in English No.: 4/2018)

-1, the undersigned Notarysubstitute, do hereby certify that the present document attached herete
was signed in my presence by Szabdéné Koves, Nora (born as Kdves, Nora, on 02nd May 1974,
" in Budapest in Hungary, mother's maiden name. Fetter llona), Hungarian citizen, residing at 1022
Budapest, Pajzs utca 4-6. A ép. 2 a., who established her identity by the Hungarian identity card
No.: 456675SA and her address by the Hungarian address card Mo.: 232091LF, presented before
£ me, and by Dr. Maté, Csaba (born on 27th May 1982. in Kisvarda in Hungary, mother's maiden
L name: Kovacs Edit Katalin), Hungarian citizen, residing at 1026 Budapest, Pasaréti Gt 24. MF. |
‘a., who established his identity by the Hungarian identity card No.: 516137CL and his address by
‘the Hungarian address card No.: 432862LE, presented befare me, <-eeammmeeaeeoee
.1, the undersigned Notarysubstitute, do further certify that Szaboéné Kives, Nora and Dr.
‘Maté, Csaba, who established their power of representation by the Extract of the Commercial
fRegister, are entitled to sign jointly as other employees frepresentatives) in the name of
Ruil‘feisen Bank Zartkiirien Mikiodd Részvénytarsasiag (registered seat: 1054 Budapest,
F Akadémia utca 6., register number: 01-10-041042, tax number: 10198014-4-44). --—--
L.__The clients declare and acknowledge, that they are able to write and read and — in respect of its
English language text —they understand the content of the notarized document. - -- -
H,}Thﬂ clients acknowledge the warning of the Notarysubstitute, that the Notarysubstitute does not
examine the content of the document and this notarization proves only the authenticity of the
s, but does not prove the right therefore, and the clients hereby acknowledge the waming
the Notarysubstitute that by clause 6:7 § (4} of the Tlungarian Civil Code, prescribed as a
ndition of validity of a document (which is containing a written declaration ef a person who is
able to read. or does not understand the language of the document) the fact that the referred
& document has to include such information that the content of the document was explained to the

rson by one of the wilnesses or by the certifying person.

£ Section 122 (2)-(10) of Act XLIL of 1991, on public notaries, that is, of the regulation of on-ling
Fverification of clients” personal data, The Notarysubstitute has duly and in advance informed the
€ party concerned with the procedure of identity-control about the purpose and method thereof, ar
g the personal data affected by it; about the obligation of the Nolary lo refuse notarial involvem
f and his duty of notification prescribed in Scction 122 (8} of Act XLL of 1991. an public ng
8 and furthermors, about the procedure of handling with respect to the personal data thus ob
£ -_The acting Nutarysubstitute hereby informs informed the parties concerned with the
B of identity-control that the verification of their personal data through the on-line datak
t taken place prior to the execution of the present notarial certilicale. —---- .
¢ ---The acting Notarysubstilute hereby informs the clients according to subsections of
L of 7§ of Act LI of 2017 on prevention and obstruction prevention of money |
terrorist financing (hercinafter: MLA) about the fact that a legal entity or an entity
personality under the effeet of MLA shall prove by deed the fact of due regl
| entities at the relevant company register, authority or judiciary register within thi
that the Notary shall administer the registration nurmber. Moreaver the client 868
information that the Notarysubstitutc has the obligation of preparing WPi
subsection (%) of 7 § of MLA, and the client expressly gives consent to the MNOE

---Dated at Budapest, this 27" (twenty-seventh) day ot May in
f}‘rngh:c'!;_; e e e T - e ! ﬂ-.

#---The clients hereby acknowledge the warning of the Notarysubstitute about the provisions of

M







LUKA RIMAC
Stalni sudski tumat za njema&ki | engleski jezik

|__E-'u'aj prijevod xﬂtoji se od
siranica 2 / listova 4
Br. oy, 32/2019

OVJERENI PRIJEVOD S
ENGLESKOG
JEZIKA




Br. ov, 322019
| Datum 5.6.2019

| Stranica 1 ME____‘_J

Ipecat! Dr. Maté Viktor Kozjegyedi Irodaja

Dr. Maté Viktor kizjegyed &- m:u'l imdu@tmdapmtknrjcgyzu B
1065 Budimpests Rajcsy-Zsilinszky G16). 1V, em_ 4., r2l: |-920-0360, fax; |-920-0769
Br. spisa: | 1024/H/4530/2009,, | 1024/HM53272019,

{dorvola za poduzimanje radnji na engleskom be: 4720 1R)

-=ln, doljc polpisani prisjednik javnog biljednika, ovime potvrdujem koko je ovdje prilo¥ena isprava potpisana u
mojag prisutnosti od sirane Szabioné Koves, Néra {rodena kao Kives, Méra, danz 02 svibnja 1974, o
Hudimpedti, Madarska, majino djevojatko ime: Fetter lona), madarska drzavijanka, s prebivaliftem na adresi
1022 BudimpeSta, Pajzs uica 4-6. A ép, 2 a, koja je polvrdila svoj identitel na temelju madarske osobne
tskaznice br: 4366 735A i svoju adresu na temeliu madarske isknrnice o adresi br.: 232091 LF, a koje su mi dane
na uvid te od strane D, Maté, Csaba (rodenog dana 27. svibuja 1982, o Kisvirdi, Madarska, majtino
djevojatko ime: Kovics Edit Katalin), madarski drZavljanin, s prebivalidtem na adresi 1026 Budimpedra,
Pasaréti it 24. MF.1 a, koji je potvrdio svoj identitet na temelju madarske osobne iskaznice br.. 316137CE |
svoju adresy na temelju madarske iskaznice o adresi br.: 43286201E, a koje su mi dang na uyid.---==--=mseememeaemv
-=-Ja, dolje potpisani prisjednik javnog biljeZnika, nadalje potvwdujent da su Seabdné Kives, Nora | Dr. Mabié,
Csaba, 3 Cije je pravo nz zastupanje wivrdeno na temelju lzvatka ix Trgovackog Registra, ovlaSteni na
potpisivanje zajedicki kao zoposlenfci (predviovmicy) u o ime Raeiffelsen Bank Zdrkiirden Miakodd
Részvenylarsasag (registriranc sjedifte; 1054 Budimpelta, Akadémia utca 6., registarski broj: 01-10-041042,

porezni broj: [O1980014-dedd) oo o s et et i
—-Stranke ijavljuju i potrduju kako su sposobne Citati i pisati te kako — v admown ma ovaf tekst na engleskom
Jezike  razumiju sadriaj OviRrene ISPrave, ——— e e

--=Stranke prihvadaju upozorenja prisjednika javnog biljernika te prisjednik jovnog biljeZnika nede pregledavari
sadrZaj isprave i ovom se ovjerom dokazuje iskljudivo valjanost potpisa, 2 ne prava koje proizlaze iz iste, stranke
radalje primaju na znanje upororenje javnog biljeinika u vezi s Clankom 6:7 & {4} madarskog Gradonskog
zakoniks, a kojim je ¢lankom propisan uvjet valjanosti isprave (koju sadrdi pismenu izjiavu osobe koja nc zna
titati ili ne rasamije jerik na kojem je isprava pisana) i dinjenicu knko prodmetni dokurment mora sudravaei
takvu intormaciju kako je sadriaj isprave uhpdn_pcn osobi od strune jednog od svjedoha ili od strane oviadtenoyg
Ft:vn-dl_l-l‘:l_p e aa e L LRIt = n e e -

—-Stranke ovime primaju na gnanje upozorenje prisjednika javinog biljeznika u odnosu na adredbe Slanka 122,
(2)4(19) Zakona XLIL iz 199]. godinc o javnim hiljeZnicima w veei 5 uredenjem on-ling provjere privatnih
podataka stranaka. Prisjednik javmog biljefnika vredno je i vnaprijed obavijestio stranke o provjeri usobnih
podataka stranaka te svehil § macin isic, kao | abuhval provjere; o ovlast javnog biljeznika da odbije sudjelovanje
te njegovoj ohavezi cvjere kako je ista predvidena tlankom 122 (8) Zakona XLI. od 1991. o javnim
biljesnicima; nadalje o proceduri odnofenja prema osobnim podateinn koji su tako prikupljeni, -
--Lredujuéi prisjednik javnog bilje2nika ovime abavijedlava / e obavijestio stranke kojih se procedura provjere
identiteta tite Kako je proviera njihowvih osobnib podataka putcm on-line baeg podataka obavljena prije
sastavljarja ove javnobil etnidke ovjore — e e e anan
-—-Lircdujuci prisjednik javnog bilje2nika ovime obavjultavy stranke, sukbadno staveima (331 (4) § 7 Zakona 111
od 2017, o zabrani | sprjeavenju pranja novea i linanciranju terorizing (dalpe o lekstu: MLA) o Cinjenict kako
pravina osoba il osoba ber pravoe sposobnosti u skladu s odredbims MLA mora ispravom dekazoti Sinjenicu da
j¢ wredno registrirana u odnosnom registru drudtava, nadkeznom tigch ili sudskom registru unutar trideset (30}
dan e e Javni biljesnik dodijeliti registracijski broj. Nadalje stranka prima na zranje informaciju kako
damijenik javnog biljednika ima obaveze pripreme kopija u skladu s stavikom (£} § 7 MLA 1 stranka ovime daje
fenidit pristanak prisjedidky javnog biljeZnika na spunjenje takve obavess, s e
-t w Dhudimneszi, dana 27, (dvadeset i sedmog) svibnja godine 2019 (dvije tisute | devetnacste) —--—----

Jotegak ohenpog pecain fredifek potpiv’
"D Mate Viktor Kirjegyad dr. Kaus, Csaba
Budimpestao V1L Prigjednik javnog biljeZnika

- KRAJ PREIEVODA -
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| Stranica 2 od 2 ‘}
Br.ov. 527201%
Datum 562019, J

Ja, Luka Rimac. stalni sudski twmad za njemachi i engleski Jezik, imenovan Riesenjem Predifpdnika Zupanijskog
suda w Zagrebu brof 4 Su-1298/16 od dana 15, stidenog

2016. potvrdujem da gornji prijgbod potpuno odgovara
izvarniku sastavijenom na njemackom i engleskon: jesthy. /

Zagreb, 6. lipnja 2019
Br. ov, 52/20/9
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WY Dr. Mité Viktor Kdzjegyzdi lrodija

kD, Mité Viktor kiizjegyzd e-mails inocaibudn pesthoojcgyan
045 Budlapest Bajesy-Zallinszky (L 6 e, 4., 1¢l; [-920-0360, Gix; 1-920-0369
EFile No. 11024/H/4530/2019., 11024/H/4532/2019.

&7 licence to act in Fnglish No.: 4/2018)

1. the undersigned Notarysubstitute, do hereby certify that the present document altached hereto
bwas signed in my presence by Szaboné Koves, Nora (born as Kbves, Nora, on 02nd May 1974

Budapest in Hungary, mother’s maiden name; Fetter Hlona), Hunparian citizen, residing at 1022
dapest, Pajzs utca 4-6. A ép. 2 a., who established her identity by the Hungasian identity card
o.: 45667584 and her address by the Hungarian address card Mo.: 232091LF, presented hefore
g, and by Dr. Mite, Csaba (born on 27th May 1982, in Kisvarda in Hungary, mother’s maiden
- Kovacs Edit Katalin), Hungarian citizen, residing at 1020 Budapest, Pasaréti (L 24, MF. |

who established his identity by the Hungarian identity card No.: 516137CE and his address by
e Hungarian address card No.: 432862LE, presented befre Me. --om-amemme oo mmmsie o=

1, the undersigned Notarysubstitute, do further certily that Srabdné Kives, Nira and Dr.
té, Csaba, who established their power of representation by the Lxiract of the Commercial
gister, ave entitled to sign fointly us other employees (representalives) in the name of
jilfeisen Bank Zartkbrien Miik6dé Reészvénytarsasag (ropisiered scal: 1054 Budapest,
adémia utca 6., register number: 01-10-041042, tax number: 101980 14-4-44), -———re—e—

The clients declare and acknowledge, that they are able to write anel tead and ~ in respect of its
Hish language texi —they understand the content of the notarized document, --==s===r-mm=m=—==r-

clients acknow'edge the warning of the Motarysubstitule, thut the Notarysubstitute does not
s the content of the document and this notarization proves only the authenticity of the
tures, but does not prove the right therefore, and the clients hereby acknowledge the warning
fth Notarysubstitute that by clzuse 6:7 § (4) of the lHungariar Civil Code, prescribed as a
Banadition of validity of a document (which is containing a wriltcn declaration of a person who is
ble to read, or does not understand the language of the document) the fact that the referred
t has to include such information that the content of the document was explained Lo the
e krson by onc of the witnesses or by the certifying persen. — —
“The clients herchy acknowledge the warning of the Notarysu
ction 122 (2)4(10) of Act XLL of 1991, on public nolaries, that ts, of the regulation of oni-ling’
ification of clients” personal data. The Notarysubstitute has duly and in advance informed 1
concerned with the procedure of identity-control about the purpose and method theréof!
persanal data affected by it; about the obligation of the Notary to refuse notarial invol
his duty of notification prescribed in Section 122 (8) of Act XLI. of 1991. on public p
d furthermore, about the procedusc of handling with vespect te the personal data thus obts
The acting Notarysubstitute hereby informs informed the partics concerned with thet
identity-control that the verification of their persona) data through the on-line dataly
ken place prior to the execution of the present notari al certificate, —e——emmm——————i
“The acting Notarysubstitute hereby informs the clicnls sccording to subsections of!
f-of 7 § of Act LIIL of 2017 on prevention and ohstruction prevention of money
E terrorist financing (hereinafter: MLA} about the fact that a legal cntity or an enti
personality under the effect of MLA shail prove by deed the fact of dus registis
& entitics at the relevant company register, authority or judiciary registes within thirtyk
B that the Notary shall administer the registration aumber. Morcover the client at
b information thet the Notarysubstitute kas the obligation of preparing copi€
E subsectinn (8) of 7 § of MLA, and the client expressly gives conscnt to the dNE
I cvder to fulli! thas duly. iy |
b .- -Dated ot Budapes, this 27" (twenty-sevenh] day of May }
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REPUBLIKA HRVATSKA
Javm biljezmk
Nikola Tadi

Zagreb, Prilaz B.DezZeli¢a 23

Poslovni broj: OV-32282019
Ja, javai biljeinik Nikola Tadié, Zagreh, Prilaz B.De2elica 23, potvrdujem da su stranke:

RAIFFEISEN BANK ZRT, OIRB 59798599960, BUDIMPESTA, AKADEMIA UTCA 6,
zastupano po opunomoéeniku druftve LUKA RIMAC, O1B 56598862753, ZAGREB, ULICA
VIENCESLAVA NOVAKA 10, &iju sam istovjetnost utvrdio uvidom v osobnu iskaznicu br,
113663100 PU Zagrebatka, oviadtenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u Specijalnu punomod od
27.5.2019 godine s prijevodom ovjere pod brojem OV-52/2019 od 5.6 2019, godine, kao cedent

BOHEMIAN FINANCING ZARTKORUEN MUKODO RESZVENYTARSASAG, O1B
13021179492, BUDMPESTA, KEREPESI UT 52, zastupano po opunomodeniku druftva MARLJA
GOJEVIC SPARAVEC, OIB 95796558195, SESVETE, ULICA NARCISA 1, ¢iju sam
istovjemast utvrdio uvidom u osobnu iskaznicu br. 112610909 PP Sesvete, ovlaitenje za zastupanje
utvrdeno je uvidom u punomoé od 29.5.2019. godine s prijevodom ovjere pod brojem EH-349-2019
od 6.6.2019. godine, kao cesionar

podnijele prednju privatnu ispeavu: Skradeni obrazac Ugovora o cesiji od 07.06.2019. na potvrdu,

Potvrdujem da sam prednju privamu ispravu ispitao i utvrdio da ona po svom obliku odgovara
propisima o javnobilje2nidkim ispravama, a po svom sadrfaju propisima o sadeZaju javnobiljenickog
ikti .

Sudionicima pravnog posla sam wpravu proditac te ih upozorio da potvrdena privatna isprava ima
snagu ovrénog javnobiljeznickog akta, Sudionici izjavljuju da ptihvaéaju pravoe posljedice koje iz
toga proizlaze za njth 1 da to odgovara njihovoj volji.

IzvrEio sam uvid u Prilog | do Prilog 3, koji nalaze u pnilogu ove isprave,
Javnobilizinicka pristojba napladena po tar. br. 7.1 1. ZJP u [znosu od 1.000,00 kn. JavnobiljeZnitka

nagrada naplacena po ¢l 16. u vezi s &1 12, PPJT-a u vezi s ¢1. 38. st. 1. PRIT u iznosu od 20.160,00
kn uvetana za PDV u iznosu od 5.040,00 kn.
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